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A MELET előfizetési dija : 

Egész évre. . 16 frt. 
Félévre sSs, 

Negyedévre..... 4, 
Egy hóra helyben . 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára ? kr. 

kivételével. 

- 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Megjelenik a „Keletí minnennap, az ünnepeket követő napok 

POLITIKAIl ÉsS RKÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hatszor hasá'bezott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 
Bélyegdij minden hir letés után 3( kr. Nagyobb ésgyakcribb 

hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal . 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Orpelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eck- 
haus der Wollzeile 86.) Haasenstein et Volgler (Vallfisch 
gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Bureau Budapesten 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 
A. V. hirdetések felvételi irod. Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkek 
gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

, 

Szerkesztői szállás : 
Wőtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemmények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESEB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Hóziratok nem adatnak vissza 
Kiadó-hivatal: 

tein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és kirdetések küldendők, 

Clvasóinkhoz! 

OOrszágszerte a magyar ipar támogatá- 
sának szüksége hangzik s bír az eszközök 

tánt még nincs tisztában a nemzet, az iránt 
egyetért a közvélemény, hogy a magyar tár- 
sadalom van hivatva felemelni magához a 

nhnemzet ezen árváját. 

meg a hazát, a tett a nemzet! 
Trat kifejezője. Nemzeti jövőnk nevébe 

ág nevében, 
tettre szólitjuk fel tehát a magyar társa- 

dalmat. 

eelemi csapások megközelitőleg sem pusztit- 

1 

Azonban üres szóval nem 

n, mely- 

ez mindnyájan oly erősen bizunk, a haza- 
melyet ajkunkon hordunk, 

Szeged katastrofája, tűz, jég és más 

mnak el annyi nemzeti erőt, mint a hány 
a 

milliója évenként vész a nemzetnek, hogy 
külföldről fedezi szükségleteit. A mig azon- 
ban az előbbieket nem, ezt a nagy elemi csa- 
pást a nemzeten áll megakadályozni. Meg- 

akadályozhatja pedig nem védegyletekkel, ha- 
nem ha megadja népének azon ismere- 
tet és képességet, hogy a külföl- 
tdihez hasonló iparczikkeket tudjon 
késziteni. 

E nagy czél felé törekszik az „erdély- 
lészi iparfejlesztő egylet" s hogy 

ven uj iparág meghonositására, a b.-hunya- 
3 és 
y nagy külföldi kivitellel biró iparágunk 

ez férfiasan komoly szándéka, bizonysága, 
hogy rövid fennállása óta a társadalom és 
állam által nyujtott szűk segélylyel egy egé- 

1i gyermekjátéktanműhelyet 

lejlesztésére és terjesztésére a maros-lu- 
dasi kákafonó tanműhelyet állitotta 

rövid időn Kolozsvártt a hazai ipar 
Számára egy áru csarnoka nyilik meg. 

Legközelebbi czélja az egyletnek a kül- 
Möldről beözönlő és boltjainkat elárasztó 'női 
iparczikkek lehető kiszoritására Kolozsvártt a 

íáros és az erdélyi részek női számára egy 
női munkatanmühelyet állitani fel. Erre 
azonban, annyi sok nagy czél mellett a ren- 
delkezése alait álló anyagi erő nem elég- 

séges. ; 
Kérve kérjük tehát a magyar társadal- 

Mmat, tekintse az ipar ügyét, saját legszentebb 
Mgyének. Az erdélyrészi lelkészek, hivatalfő- 
nökök, a megyék, városok, a melyek az er- 
délyrészi iparfejlesztő egyletnek a mult év- 
en országszerte szétküldött felhivásait, kéré- 

vreit, aláirási iveit félredobták, válasz nélkül 
hagyták - és az óriási többség igy csele- 
edett - szálljanak szivökbe s gondolják 

meg, hogy nemcsak a hazától, hanem a ha- 
záért is kell élni. 

KELET TÁRGZÁJA 

És a magyar társadalom többi tagjai! 
Oly csekély, - egy pár forint évenként 

Arczképek 
II. 

BALZAC MoxNozs. 

1. 

(L-t.) Balzac levelezésének közzététele, mely 
Szerzőt ez arczkép vázolására inditá, azt a kér- 

Mést állitotta előtérbe, ha elég kiváló alak-e Bal 
zac arra, hogy magány egyénisége, egy emberől- 

tővel halála után, a közönség elé. terjesztessék. 
Bármily különböző szempontból itéljék is azonban 
A regényirót Balzacban meg, Hillebrand kétség- 

bevonhatatlannak tartja, hogy Lajos Fülöp korá- 
hak Francziaországot sehol oly alaposan nem ta- 
Bulmányozhatjuk, mint ez iró műveiben, és bogy 

levelezés egy oly sajátos egyéniséget tár elénk, 
akit előbb csak sejténk s a kinek képzelődése 

folyton müködött, élete az álmok országában folyt, 

te kinek álmai ugyancsak (realis alakokat öltöt- 
tek s a művészet legmagasabb czéljai felé törve 
z élet legnehezebb viszonyai között is, mocsok- 
talan becsületet őrzött meg s a létért való legki- 

sabb küzdelmekből is az eszménybe vetett. hit. 
tel kelt ki, a magáéi és az egyetlen választott 

ánt szive utolsó dobbanásaig megtartva a hűsé- 
get oly viszonyok közt is, a melyekben a családi 
marcsolatok nem valami nagy tiszteletben tarta- 

nak. 

Hibáúl rótták föl e levelezésnek, bogy az 

mentjük 

mit az egylet tagjaitól kér, de ha yelv- 
vel birna, mely minden lélek szive mélyéig 
hat, a gondviselés által is iparra teremtett 
e szép kis országban csodákat tehetne a 
nemzet áldozatkészségével. 

Nem magunknak, a hazának kérünk s 
nincs jövője a nemzetnek, a mely önmaga 

iránt áldozatra képtelen. 
egnr 

Az ,erdélyrészi iparfejlesztő egylet" 
részére szerkesztőségünk elfogadja az aláirá- 
sokat. Tagsági dij évi 2 frt. Alapitótagság 
50 frt. : 

A kolozsvári szakiparoskola. 
II. 

A mint azon nehány vonásból, melyet 
megelőző czikkünkben a kolozsvári polgári 
iskola mellett felállitandó ipartanműhelyről 
ejtettünk, világosan kivehető, az uj intézke- 
dés következtében a polgári iskola határozott, 
öntudatos czél felé törekvő irányt nyer. Ez 
irány röviden kifejezve abban áll, hogy szel- 
lemileg is a kor szinvonalán álló, gyakorla- 

májának élve művelt tanári 

tilag pedig minden tekintetben kitünő ipa- 
rost neveljen. Egy egészen uj iparos osztály 

megállapitása venné ez által kezdetét, a 
mennyiben olyan iparos, a ki az elemi isko- 
lán kivül a saját szakmájával rokon elmé- 
leti tárgyakban a középgymnasiumoknak 
megfelelő képzést nyert volna, a gyakorlati- 
akban pedig egy, a külföldi ipar vivmányait 
is alkalmazó modern tanműhelyben ugy szól- 
va tudományos alapokon kapott volna ke- 
nyérkeresetet, valóban alig létezik közöttünk. 
Ezen iparosokból telne ki, hogy hazarészünk 
kedvencz eszmekörében maradjunk, az iparos 
osztály aristokratiája. Ez volna az el- 
ső iparos generatió, a mely az ügyvéd és 
orvos mintájára oskolában nyerné ki- 
képeztetését, a mesterek faggatásaitól s 
az iparos tanonczokra mért cselédi és pesz- 
tonkai feladatoktól szabadulva, tisztán szak- 

kezek vezetése 
mellett lenne a társadalom productiv, hasznos 
tagjává. 

Kell-e hosszabban. fejtegetnünk, hogy 
egy szakmájának üzleti ágát is tökéletesen 
értő, egy müvelt ember általános ismeretei- 
vel biró, németnyelvben, könyvvitelben, sta- 
tistikában, nemzetgazdaságban, váltójogban, 
vegytanban, természettanban járatos, iparágá- 
ban tökéletesen képzett, szélesebb látkörü ipa- 
ros osztályra a hazának mulhatlanul szüksé- 
ge van? Kell-e fejtegetnünk, hogy épen e 
müvelt iparos osztály az, a mely a külföl- 
dön ismereteiből kifolyólag nagyobb és ha- 
talmasabb iparvállalatokat képes létrehozni 

iró igen sokat foglalkozik saját énjével, de hát 
vehető-e ez rosz néven egy oly embertől, a ki 
lankadatlan munka közt szobájába zárkozik, hogy 
képzelme képeit fölidézze s minden pillanatban 
tolakodó hitelezők, vagy sürgető kiadók kinzásának 
van kitéve; s ha aztán a szegény üldözött talál 
egy perczet, hogy kedves anyjának, nővérének, 
imádottjának irhasson : csoda-e, ha el nem hall- 
gathatja üldözőitől szenvedett kinjait; terveit ki- 
játszásukra : irodalmi és pénzügyi czélzatait s jö- 
vőbeli álmait, midón minden kedvese körülte egye- 
sül az oly drágán kivivott béke-völgyben?! Mi- 
kor a közönséghez szól: soha magáról egyetlen 
szót sem ejt, mert negyven kötetében sehol sem 
tart Musset-vel, ki szerint 

... due cest ton métier, misérable poete, 

De faira de ton ame une prostituée. 
Az ő muzsája szűz volt, mint élete - bár 

a savat sem kerülheté el, - de a midőn e tár- 
gyias realista a romlottság és anyagiasság világát 
látszólag oly ikedvteléssel rajzolja: keblében a 
legtisztább eszményiség lángja lobog! S ha vala- 
mit lehet ez egotista szemére vetni: kedélyének 
tulságos gyöngédsége az, mely sokszor hátrányá- 
ra szólgál a művészetnek. Mert az önzés bizonyos 
formájára van a művésznek szüksége, a ki min- 
denét: érzelmeit is a legmagasabbnak, a műüvé- 
szeknek áldozza fől - s ez értelemben Göthe is 
önző volt, midőn Friderikától megvált; önző - 

hogy a Balzac szinvonalára szálljunk - Sand 
Győörgy is, a ki tehetségeivel és érzelmeivel egé- 

szen más módon sáfárkodott, mint Balzac. Emez, 

a maga tulfeszitett mivoltában, mindig egész 

egyéniségét adta oda betételként; a dolgokat na- 

gyon is a szivére vette; szellem-gyermekeit sem 

tudta elég tárgyiasan és közönyösen tekinteni 

és szakképzettségével hazai iparunkat a földig 
sujtja? A ki csak kevéssé ismeri isa külföld 
viszonyait, ugy a ki vesz magának egy kis 
fáradtságot elmélkedni társadalmi és nem- 
zetgazdasági állapotaink felett, könnyen fe- 
leletet adhat magának 

Mindezek mellett akadhatna, a ki a 
vállalat ujdonságánál fogva azt találná 

kérdeni, hogy tulajdonképen, mifajta társa- 
dalmi állással lépne ki 5-6 évi tanulás 
után a polgári oskolából a tanitvány? 

Hát bizony a mi divatos fogalmaink 
szerint ezen állás nem volna valami ragyogó s 
a mi legunalmasabb, az ilyen fiatalnak dol- 
goznia kellene, mint egy jó munkásnak. Le- 
hetne belőlük gyárakban, műhelyek- 
ben első munkás, esetleg munka- 
vezető, esetleg közönséges segéd. 

Ha azonban megfontoljuk kissé elfogu- 
latlanul, hogy ma-holnap milyen szomoru 
kenyérkeresetté kezd válni a tudományos pá- 
lya, miként halmozódnak fel már is a ke- 
nyérkereset nélkül maradó fiatalok példának 
okáért a tanári pályán; ha meggondóljuk, 
hogy 15-16 évi tanulás után is fiatalaink 
igen nagy része kisebb hivatalokban, ügyvé- 
deknél stb 4-800 frt fizetéssel tengetik 
életöket s megállapodásuk után is, ha akár 
tanárok, lelkészek vagy hivatalnokok lesznek, 

koránt sincs azon kilátásuk a vagyonosodás- 
ra, mint egy körültekintő, talpraesett ügyes 
iparosnak, ki rövid időn ezerek ura lehet. 

Egy polgári iskolát végzett segéd leg- 
alább 30 frt havi fizetésre számithat kilé- 
pésekor. Ugyanannyi évi tanulás után egy közép- 
tanodai növendék ily állást nem nyerhet, 
vagy ha igen, a továbbhaladás kilátása 

nélkül. 
Másfelől valamely országban a hivata- 

lok, és ehez hasonló állások száma megha- 
tározott s ezen szám növekedésére egyálta- 
lán nem igen van kilátás, hová vegye fel 
tehát, honnan adjon kenyeret az ország azon 
fiatal nemzedéknek, a mely évenként csopor- 
tonként özönlik ki közoktatásügyi intézete- 
inkből annyi év fáradalma után életet keres- 
ve a hazában. Az ipar tere azonban határ- 
talan, Magyarország iparának felvirágzása 
Európa keletén elfoglalt kedvező helyzetében 
csak idő kérdése s bizonyára elkövetkezik egy 
jobb kor, a midőn iparosnak lenni bármely 
jómódu polgár gyermekére nézve nemcsak 
kicsinyitő nem, de a tisztelt állás mellett a 
legkecsegtetőbb jövő is lesz. 

E kor utait egyengetni, e kecsegtetőbb 
jövőnek férfiakat nevelni, leend majd hiva- 
tása a kolozsvári ipartanműhelylyel megtol- 
dott polgári oskolának, a melyről következő 
czikkeinkben még elmondunk egyet-mást. 

J. 

hanem mindig bizonyos összeköttetésben maradt 

velők, sohasem birva rávenni magát, hogy a kül- 

dök-zsinort elmesse s igy minden együtt-rergett 

benne, a helyett hogy magának szembeállitotta 

volna teremtményeit. Ebben az értelemben ő is 
egotista volt - de ez az egoismus nem a szeny- 

nyes önzés, mely csak a személyes érdekeket te- 

kinti, holott a magasabb értelemben vatt egotis- 

mus a világot saját énjévé szélesiti ki s nem ki- 

zsákmányolja énjénnek. 

Különben is, e levelezés nem csupán sze- 

mélyi érdekü, mert a leggyönyörübb rajzok mel- 

lett az erkölcsökről. vidékekről, jelenetekről és 

emberekről, a legtalálóbb psychologiai itéleteket 

is megtaláljuk itt a jellemekről. A politika és 
irodalom küzdelmeibe soha sem elegyedik, de azért 

politikai és irodalmi vallástételét nem titkolja el. 

Irodalmi belyes utjának eltalálása előtt sokszor 
gondolkozott róla, hogy a politikában tevékeny 

részt vegyen; dolgozott hirlapokba, képviselő-je- 

löltképt is föllépett - bár eredménytelen - de 

ekkor sem árult egy gyékényen a pártokkal, nem 
mocskolódott a napi kérdésekkel, fölötte állott a 

dolgoknak és nem bennök. Természetes aztán, 

hogy az utak - szerencséjére - nem is tárul- 
tak föl előtte. Mert politikus nem lehetett volna 

soha - nem volt hozzá elég anyagi független- 

sége, sem ideje, sem állása és összeköttetései, ta- 

pasztalata, jelleme, vérmérséklete. Mint mindent 

a világon: a politikát is a művész s nem a gya- 
korlati ember szemeivel nézte. De épen ezért job- 

ban látta és itélte meg a lényeget, mint a szak- 
szerű politikusok, s a légvárak épitője, az ál. 

madó látta tisztán s a következmények igazolták 

is, hogy az Orleáns család, a paireek, a képvise- 

lőház csak névleg vala dynastia, aristrocratia s 

zz zz zzzszzszzzzzzzzzzzzzzzzzmzzzzzzmssszuzmezses 

Az erdélyi részek háziipara. 

A szászföldön, Heudoif, Neuthausen, Re- 

tersdorf, Trappold, Walkendorf, Denndorf lakosai 

számos juhnyájakat tartanak. Ezek gyapjából, azon 

időközökben, melyek a földmivelési munkát nem 

engedik, vastag szöveteket készitnek és pedig a 
kötőnek, alsó szoknyának valót kallózatlan hagy- 

ják; a nadrágnak, felöltőnek, ágytakarónak stb. 

valókat pedig kikallózzák. Készitemményeikből ke- 

veset visznek vásárra. 

Aguethel lakosai főkép lent termelnek. A 
durvább lenfonatot s szövetet nagyrészben maguk 

használják fel, a finumabbakat piaczra viszik s a 

czipészeknek, csizmadiákoak vagy a műszövő ta- 

kácsoknak adják el. 

Segesvárott a gülső városrészekben szo- 
kásban van még a csipkeverés. (Spitzenklöppelei.) 

A szegényebb sorsu nők, a boltokból vett gya- 

pot czérnákból 1/,/-1 hüvelyk szélességü, vastag 

de tetszetős mintáju csipkéket készitenek. Ezen 

csipkék vagy tiszta fehérek, vagy kék és veres 

szálakkal diszitvék, s nagy keletnek örvendenek, 

az ottani közönséges háztartásnál mint ingek, 

párnahéjjak, asztalkendők, ágyruhák szegélyzésé- 

re s diszitésére. Ezen csipkeverés mindenben ha- 

sonlit a szászországi érczhegyek közt szokásos, 

hagyományos iparüzlethez, csakhogy a szászorszá- 

gi népek most már a legfinomabb anyagokat s a 

legtetszetősb mintákat a városból megrendelés ké- 

pen kapják, a csipkeverő leányok állami iskolák- 

ban kapuak oktatást s módot arra, hogy iparüz- 

letük utján megélhessenek, mig a magyar szász- 

földi nők még mindig a régi módon „maguk iz- 

lete * szerint dolgoznak. Mindemellett, több mint 

10,000 darab (12 -18-20 rőtös) ily csipke ke- 

rül forgalomba, s egy része Besztercze vidékén, 

nagyobb része pedig Bukovinában és Romániában 

adatik el, kereskedőházak által, kik megrendelé- 

seiket ide intézik. Mily csekély haszon van az ily 

hagyományos módon üzött csipkeverésből, onnan 

világos, hogy egy darab (12-14 rőf) közönséges 

fehér csipke ára 26 kr; holott a hozzá való pa- 

mutczérna 10 kr, a készités pedig két nap üres 

idejét veszi igénybe, s igy egy-egy napra ez után 

csak 8 kr. keresmény esik. 

Medgyesen s vidékén (Bolkács) a lako- 

sok egyrésze bortermeléssel foglalkozik s igy ke- 

vésbbé házi-iparos. Legiparosabbak a hegyvidéki 

lakosok, kik a len, Kender és gyapjumunkákat 

hagyományosan űzik s kedvellik. A legtöbb gyap- 

juszövetek kerülnek ki oly helységekből, melyek 

nagy juhnyájakat tartanak (p. 0. Pojona, Rodt s 

más határvidékiek) és pedig Romániába 

hajtják telelésre. ÉENémelyek a nyári legeltetést 

is ott végzik. Mások Romániából, a néptől ol- 

csón szerzik be a fonáshoz, szövéshez kellő gyap- 

juneműeket. A kallózást a fogarasi kerületben le- 

vő kallómalmokban eszközlik. Készitnek halina- 

posztót, pokróczot, ágytakarót, szőnyeget, szűr- és 

gubaféléket stb. A halinaposztó rendesen 8/, rőf 

uralkodni képes közép-rend; látta jól, hogy év- 

százunkban uralkodó osztály csak a közép-rend le- 

het - mint Aoglában, minden aristocraticus in- 

tézmények mellett is, az - de hogy ez uralom 

szükségkép a legcsekélyebb democratiává fajul, mi- 

helyt nincs meg ellensulyozására a hatalmas ha- 

gyomány s a megszitárdult érdekek hólózata. 

Neki hát nem volt elég, hogy Francziaországnak 

megvolt a királya és nemessége, hanem azt akar- 

ta - de csak álmadozva s nem a gyakorlati mó- 

dokat tüntetve fől - hogy amazt környezze anem- 

zet hite s ezt támogassa a kiterjedt földbirtok, 

mint létalapok. Historiai fölfogása is egészen el- 

ütött az akkori „szaktudósok"-étől, kik szerint, 

például, XIV. Lajos „csak egy kis szellem s kis 

királyocska? vala, - vig vallásos meggyőződé- 

sei a lehető legmélyebbek valának. Őszinte és hű 

katholikus volt, nem a Lamennais-féle keresztyén 

demokratismus és a jezsuita absolutismus logiká- 
ja értelmében, hanem neki a katholicus vallás 

nemzeti hagyomány vala, mely elválaszthatatla- 

nul összeforrt Francziaország civilisatiojával, ál- 

lamiságával. Hitt a vallásban, mint a hű alatt. 

való a királyságban, mely nélkül sem állam, sem 

társaság főön nem állhat. Regényei mintha a mai 

évszáz gyermekeként tüntetnék főöl, pedig igazá- 

ban a XVI. évszáz férfia volt, ki a mai eszmé- 

ket csak eszközöket használta fől a ma megérte- 

tésére, mint fölhasználta a moderu ipari vállalko- 
zást, független állásának megszerzésére - de bi- 

zony, e mellett a kurtát a művészet s méginkább 
az erszény huzta, 

Az irodalmi közélettől is távol tartá magát 
- minden maga nagyzása nélkül azonban. A 

eligue-szerüséget lelkéből utálta, de azért a meny- 

nyire örökös munkálkodása engedi, kora szellemi 

széles, s a szerint a mint a gyapju ára változik, 
régi erdélyi rőfönként (egy sing) 50-80 kr. Egy 
szép, vastag takaró pokrócz 5-12 frt. Egy ne- 
héz guba, egy szűr (bobo0, sarika) 12-18 frt. 
Miből látható, hogy főkép a nyers-anyag ára van 
megfizetve és sok jó nyers-anyag pazarolta- 
tik el (mert a lánczfonal is gyapju) s a sok jó 
anyagból csak kis terimére szoritkozó szövet ké- 
szittetik. 

Átalános szokás a hegyvidéki lakosoknál, 
hogy mindenféle ruháik javát, magok termelte 
len-, kender- és gyapjufélékből, maguk készitsék. 
De kivált a városokban és azok közelében, mind- 
inkább divatba jönnek a gyapotszövetek. a keres- 
kedésből vásárlott czifra kartonfélék, főkép azért, 
mert igen tetszetősen vannak festve, mig a nép 
legfelebb a kék festés műtéteit érti - hagyomá- 
nyos mód szerint. Fonás szövésen kivül, leginkább 
elterjedt házi-ipar a fafaragás, faedények, szeke- 
rek, eszközök készitése, melyben kitünő mesterek 
a czigányok. 

Erdély emlitett területein, a házi-iparral 
együtt dolgozik a kis ipar. Az ügyesebb bázi-ipa- 
rosokból kis-iparosok lesznek, s a szövés-fonás oly 
mérvet ért, hogy a Romániába való kivitel is fi- 
gyelmet érdemel. 

Az erdélyi szorosokon át ugyanis a jelen év 
első negyedében következő volt a kivitel : gyapot- 
szövetek 74891; lenszövetek 47-941; kender-sző- 
vetek és fonatok, főkép kötelek 36-683; gyapju- 
kelmék 46-331 métermázsa. A kivitel még na- 
gyobb a második évnegyedben s az utolsó ne- 
gyedben. Ekkor ugyanis a fogyasztók szükséglete 
legélénkebb, mig a második negyedben a télen 
át készült czikkek hálmazódnak fel. 

Más, kevésbbé értékes házi-ipar czikkek el- 
adása a nyári évszakon éri el tetőpontját. Igy p. 
0. a gyümölcsös kosarak s a szalmakalapok, me- 
lyekből 4-5000 db megy kereskedésbe 6-8000 
frt értékig; mig viszont ott helyben a szalmaka- 

lapok 10-20 krjával adatnak. A baj csak az, 
hogy a helybeli készitmények nehezek ; az 50- 
60--80 krros kalapok majd kétszer oly nehezek 
mint a külföldi „gyártanányok" melyeket a va. 
gyonosb osztály 21/, -83 frttal fizet. 

A kolozsvári kereskedelmi kamarák jelenté- 
keiből, kiemeljük még a következendőket. 

A „Kolozsvári keresk. és iparka- 
mara" örömmel értesült a felől, hogy a köz- 
ponti háziipar egyesület a fővárosba egy árucsar- 
pok berendezését és megnyitását tervezi, minthogy 
az ehez kötött czél helyes berendezés és kezelés 
mellett valószinüleg el is fog éretni. A házi- és 
hazai-ipar külünleges termékeit a nagy közön- 
séggel ismertetni, arra a kereskedés figyelmét fel- 
hivni, szóval azoknak piaczot szerezni egy ily 
központi árucsarnok inkább lehet hivatva, mint 
az ország egyes vidékeinek kisebb fogalmu köz- 
pontjai. Viszont a bázi-ipar biztos fejlődésére 
semmi sem hathat kedvezőbben, mint az, ha ter- 
mékei számára mipd több és alkalmasabo piaczok 
nyilnak. 
................................ 
mozgalmait figyelemmel kiséré. Ihletei mindig 
találók; a divatnak soba sem hódol. Mily helye- 
sen itéli meg Barbiert, mily valódi művészettel 
rajzolja Nodier halálát a kimondott igazabbat 
Scriberől, midőn igy szól róla: „Érti a mestersé- 
got, de mellőzi a művészetet. Van tehetsége, de 
nincs drámai lényege s minden styius nélkül 
szükölködik. - Sand György jellemét és szel- 
lemét fölöttébb nagyra becsülte, de szónokiassága 
által nem hagyta magát elvakittatni, sem ugy- 
nevezett bölcselmiáradozásait, sem a kiállhatatlan 
szenvelgést a falusi történeltek egyszerüségében 
nem birta élvezni. De a mi dicsérni való volt 
benne, p. 0. Consuelo első kötetét, nagyra tartot- 
ta, Ha nem ismeri, olvassa el; Sand Gy. soha 
jobban nem beszélt el semmit. De a legmagasabb 
helyet Scot Walter regényei számára tartja fenn, 
s mégis, a megrovandót elég higgadtsággal jelől 
ki még azokban is. 

Kölönben az akkori irói világról is közöl. 
nek a levelek ismeretlen adatokat is; sokat, a 

mi Girardin asszonynak becsületére s Girardiu 
urnak nem nagy tisztességére válik; érdekesek a 

megjegyzések nehány politikai szerepköre, de leg- 

kivált a táj- és néprajzok Orosz-, Német- és Olasz- 
országból, hózias jelenetek sat. De a főérdek min- 

den esetre magának az irónak egyénségéhez fűző- 
dik s ez egyén ritka nemes s lélektanilag fölöt- 
tébb érdekes természete arra ösztönzi Hillebran- 

dot, hogy a mi ugy e gyüjteményben, valamint 
általán az irodalomban hiányzik : Balzac hű élet- 
rajzát, legalább vázlatban, maga próbálja nyuj- 
tani. 

(Folyt. köv.) 



A mi a központi házi-ipar egyesület álta 
tett kérdéseket illeti, különösen azok legelsőjét, 
hogy az ország különböző vidékain a nép által 

mily iparczikkok készittetnek : arra nézve bátrak 

kamara kerűletben vagyunk megjegyezni, hogy e 

a következő iparczikkek készittetnek házilag: 

Faedényeket készitenek a beszterczevidéki s 

kolozs- és torda-aranyosmegyei havaslakók; cse- 

rép edényeket állitnak elé a járai (Torda-Aranyos- 

megye) és deési fazekasok, szalmakalapokat fon 

nással foglalkozik Tacs, másként Tanos (Beszter- 

cze mellett) lakóssága. 

Mindezek közül azonban csak a szalmakala- 

pok és a kákafonatok, úgynevezett szatyrok jő- 

hetnek számitásba, mint nagyobb vidékre szál- 

litható s tényleg szállitott czikkek. A kő- és 

cserépedényekkel mai nap is inkább cserkereske- 

dés foly. 

A szatyor-készitményekkel mára a külföldre 

is kihatolt egy kolozsvári és egy marosvásárhelyi 

czég, es miután e czikk életrevalósága kétségte- 

lennek bizonyult, az erdélyrészi házi-ipar fajlesztő 
egylet ez év elején Tacsról egy családot Maros- 
Ludasra vitt át s ott tanmühelyet állitott, mint 

a mely pont legalkalmasabb ez iparág továbfej- 

lesztésére, miután a nyersanyag helyben található, 
s a vidék népe szorgalmas munkás. 

A további kérdésekre a felvilágositás nagyon 

bajos, sőt csaknem lehetlen. Különösen bajos fe- 

lelni arra, hegy a kérdéses czikkek hány minta 

és méret szerint készittetnek, mert a minták mind 

a szalmakalapoknál, mind a szatyroknál eddig na- 

gyon egyöntetűek voltak. s csak az utóbbi időben 
történt egy kis intés arra, hogy alakra és fo0- 

násra több izlés, több változatosság lépjen életbe. 

Mily mennyiség bocsáttathatnék az agyesü- 

let rendelkezésére? (egy további kérdés, melyre 
csak azon felvilágositással szolgálhatunk, hogy 

mindezen czikkek, különösen a szatyrok az utóbbi 

időben annyira keresettek voltak, hogy a keresle- 

tet alig lehet fedezni, s ez okból bajosan hihető, 

hogy azfillető lakosok hajlandók volnának a fővá- 

rosi központi árúcsarnokba bizonyitékképpen kül- 
deni árúkat, mintán azokat tőlük közvetlenül el- 
viszik, sőt előfizetik. 

Az árúcsarnok vezetőségének e tekintetben 
legezélszerüűbb lesz az erdélyrészi házi-ipar fejlesz- 
tő egylet igazgatóságához fordulni s közvetitése 
útján essközölvi ki, hogy a szóban forgó s épen 
most fejlődésbe inditott iparczikekből mutatvá- 
nyokat szerezzen a központi csarnok számára, s a 
netaláni megrendeléseket segitse. 

- Bukerestből jeie nti a „Neue ft. 

Presse": A fejedelem a palotába hivatta ma az 
ellenzék vezéreit. 
képtelenek parliamentaris miniszterium alakitá- 
sára, valószinűleg az lesz a válság vége, hogy 
Brátiano ujjáalakitja a miniszte- 
riumot, és fusionál a senatus centrumával. Igy 
raméli, hogy kétharmad többsége lesz a képvise- 
lóházban. 

- A Dél-Afrikából Londonba ér- 
kező hirek kivétel nélkül azt jelentik, hogy 
Cetevayowal megkezdették a komoly békealkudozá- 
sokat, sőt a „Standard" arról értesül, hogy a há- 
boru tényleg be is fejeztetett. 

A „büdöspataki" hideg vas-kénes ás- 
yványviz vegyi elemzése. 

(Kivonat a dévai főreáltanoda értesitőjéből.) 

A „büdőöspatakis ásványforrás Szolnok-Do- 
bokamegye nagy-ilondai járásában a deés-n.-bány ai 
államútvonal kőzepe táján egy, erdős bérczek ál- 
tal szegélyezett gyönyörű völgyben fekszik. 

E forrás már régi időtől ismeretes; vize 

Miss Orkán. 
Rajzok Olaszhonból. 

Irta: 

MonNNrEeR MáRkus 

IV. 

(Folytatás./ 

Ismét egy udvariassági szólásforma, de a 

hitetlen elforditott fejjel mondta ki, hogy elke- 
rülje az igéző szemeket. 

-Nós tehát Pallone mester, meg fogsz 
nősülni, ugy hallom, szerencsét kivánok neked. Én 
akarom reád adni az egyházi áldást; még min- 
dig szerencsét hoztam a fiatal házasoknak. 

Boldogságot kivánok nektek s legelőbb is 
fin gyermeket! 

Pallone ugy nyugtalankodott helyén, mint 
marázsoktól kinzottló. - Mikor egy „igéző" nyájas 
szavakat intéz hozzád, bizonyos jehetsz benne, 
hogy valami szerencsétlenség ér. Csak egyetlen 
mód van ellensulyozni a gonosz varázet: ez ab- 
ből áll, kinyujtani a mutató és kisujjat, mig a 
többieket, ökölbe szoritva tartjuk; Pallone, mint 
jól értesült ember, meg is tette e mozdulatot - 
zsebben tartott kézzel, 

kély vizével malmot hajt alább. Az egész völgy- 
oly bő, hogy a kifolyó viz a szomszád patak cse- 

ben nem felette erős, da azért batározottan kive- 

hető kénhydrogen szag a szomszód falvak csúzos 

bántalmakban szenvedő lakóit ezen gyógyviz hasz- 

nálatára utalta, és daczára annak, hogy az egy, 

mellette elhaladó kis patak vizébe ömlőtt, s igy a 

gyógyforrás vize gyógyértéke rovására közönséges 

vizzel nagy mértákben diluálva használtatott, mind- 

azonáltal csodatevő gyógyhatást kötött hozzá 
nak Maros-Tordamegye Vaja és Harasztkerék, gyé- 
kényeket Baczka-Madaras községek lakói; kákafo- 

a nép. 

A forrás jelenlegi tulajdonosajMóricz Sándor 

birtokos felismervén a vizértékét, némi gondozás 

alá vette azt, anélkü. azonban, hogy kisebbszerű 

intézkedései által megóvta volna a forrást az időn- 
kint belekerülő légkéri csapadékoktól; fentartotta 

azonban magának, kedvezmény esetében, nagyobb 

befektetések által nem csak mindenkinek hozzá 

férhetővé tenni, hanem a kényelmi igényeknek is 

lehetőleg megfeleloi. 

Minőleges vizsgálat. 

azonban rövid idő alatt megzavarodik. - Ize 

kissé vasas, nem kellemetlen s savanykás, és 
mint ilyen a lakmuspapirt múlólag megvőrősiti. 

E kisérletekből határozottan következik, hogy 

a vizben a kén legnagyobb részben kénhydrogen 

alakjában van jelen. 
Chlorbariummal savanyú oldatban fehér za- 

varodás támadt.] 

Gubacsavval erős kék-viola, csersavval inten- 

siv zöldes-kék szin mutatkozik. 

csapadék válik ki: főzés után pedig a viz gyen- 

gén alkalicus hatású, és sósavval pezseg, 

szénsavas natriumra következtethetni. 

szint nyer. 

nem igen tág iugadozása mellett 14450C. 

Fajsulya 150C-nál három jól megegyezőkisérlet 

középeredménye szerint - 1:0023. 

vizet következő alkatrészekből 

téve: 

Tevőleges alkatrészek: Nemleges alkatrészek: 

Kalium Cbhlor 

Natrium Jod 

Lithium Szénsav 

Calcium Kovasav 

Magnesium Kénsav 

Vas Kénhydrogen. 

Mangan 

é A büdöspataki vas-kénes ásványviz vegyalakata. 
Minthogy azonban ezek 

(Az elemi alkatrészek sókká alakitva.) 

11000 r. vizben 

Szénsavas natrium Na, CO, 02413 

Szónsavas vas Fe CO, 06466 

Szénsavas mangan Mna 00, 00225 

Szénsavas mész Ca C0, 03025 

Kénsavas mész Ca SO, 1.0285 

Chlorkalium K CI 01386 

Chlorlithium Ki Cl 01250 

Jodkalium LJ 02752 

Jodmagnesium Mg J. 03480 
Vaséleg Fe, 0, 02092 
Kovasav Si 0, 01590 

A tűzálló részek összege 3.4964 

A féligkötött és szabad szénsav Co, 2.7610 

Kénhydrogen oldva H, 8 00142 

Miot a főnnebbi összeállitásból látható, a 

viz főbb alkatrészeit szénsavas natrium, szénsavas 

mész, szénsavas vas, szabad szénsav, kénhydro- 

gen és jod képezik, minél [fogva e viz, ha sza- 

bad igy mondanom, az alkalicus hideg vasas-ké- 

kes jod források közé tartozik; s mint ilyen, 
..é.......................................e.......................... 

A frissen meritett viz kristálytiszta, a levegőn 

Felfőzés alkalmával jelentékeny mennyiségű ; 

szónsavat és kénhydrogent bocsát el, miközben 4 Merczeg JuM. 

só oldalán vágtatni, 

különösen vas és jod tartalmánál fogva, nemcsak 

kitűnő helyet foglal az eddig ismert hasonló 

gyógyforrások között, hanem az e tekintetben 

világhirű ásványvizeket még felűl is múlja. 

Ha ezek mellett azt sem tévesztjük szem 

elől, hogy a nevezett ásványviz fönnebb adott 

vegyalkata annak korántsem adja állandó képét, 

a mennyiben az időnkint belekerülő légköri csa- 

padékok s az ezek által bevitt tisztátalanságok 

kisebb nagyobb mértékéhez képest folyton-folyvást 

változik az: bizton remélhetjük, hogy az ezen 
ásványforrásra forditott nagyobb gond s nagyobb 

befektetés annak emelkedő gyógyerejében s állan- 

dósitott vegyalkatában fog közvetlenűl gyümől- 

csözni. - Ez állaudó öősszetételnek apnak ide- 

jében való megállapitására fentartom magamnak 

a jogot. 

Dr. Hankó Vilmos. 

Carey hadnagy a haditörvényszék 
előtt. 

Már is irtuk, hogy Carey hadnagyot a 

Napoleon herczeget ért szerencsétlenség al- 
kalmával tanusitot. magatartása miatt haditör- 

vényszék elé állitották. Ca rey ellenben vádolva kalmával égy perzre sam szem olól téveszteni. 
van azzal, hogy az ellenséggel szemközt pem kor- 

rektul viselte magát, neki meg kellett volna ki- 

sérteni, összegyüjteni a csapat tagjait s megmen- 

teni a herczeget. Carey hadnagy határozotan 

állitja, hogy ő teljesen ártatlan s a következőket 

vallja : ,Harison ezredes tudatta velem, hogy 

Engedelmet kértem, 
az utakat 

sok a kijelölt időre megjelentek, de a basutok el- 

maradtak félreértésből, s miután a herczeg in- " . . ód . 

Az alkalmazásban levő aualitativ módsze- dulni akart, nélkülök keltünk utra. 

rak értelmében eljárva, a bűdöspataki ásvány- 

találtam öszsze- ! 
tett vallomásai egészen megegyeznek azokkal, mi- 

ket már többször is s körülményesen leirtunk. 
Carey hadnagy a zuluk közeledtére, azt gondol- 
ván, hogy mindnyájan lovon vannak, elnyargalt. 

Megmenekült, áttért a Donga folyó tulsó oldalá- 
ra, mellette csak egy ember volt, a többi mind 

Ezután az expeditió részleteire vonatkozólag 

elillant. Innen látta a herczeg lovát a Donga tul- 

visszatért volna, de a tulsó 

part el volt lepve kafferekkel. „Én azt hittenn - 

folytatta Carey - hogy a herczeg a král köze- 

lében esett el, mert lova azon irányból jött, s 

hogy hiábavaló volna még több emberéletet fel- 

áldozni. Ezenfelül csak egy emberem volt közel, 
a tibbiek távol a völgyben voltak. Fél hét óra- 

kor értük el a tábort. Mikor minket megtámad- 

tak, karabólyaink nem voltak megtöltve s legtöbb 

tudomásom szerint nem is tettünk lövést. Nem 

láttam a herczeget azután, hogy felült; de szílaj 

paripája volt s gondolám, közel lesz hozzám. A 

berczegen kivül két lovast és zulunkat vesztet- 
tük el." 

Carey után a tanukat hallgatta ki a tőr- 

vényszék. 

Grubb őrmester 1észletezve a történteket 

végül kijelenti, hogy nam hiszi, hogy minden elő- 

vigyázati rendszabályt megtettek volna. A vesze- 

delem pillanatában Carey haduagy parancsnokolt, 

s a gyülekezésre s lövésre nem osztott ki pa- 
rancsot. ! 

Ellenben Letroca közkatona ugy véli, 
hogy a csapat főlött a herczeg parancsnokolt. A 

menekülés alkalmával Carey hadnagy az utolsók 

között volt. Körülbelől 40 vagy 50 zulu iramo- 
.................................. 

- Már most barátom, folytatta don Cris- 

tofó, vigan kell élni. Ez asszonyságok unják ma- 

gukat örökösen itt a boltban ülve, egy kis kirán- 

dulá t kellene velők tenni, jöjjetek el holnap mind 

együtt Nápolyba, nem bánod? Megmutogatom 
nektek a templomokat s te aztán elviszel ben- 

nünket vacsorálni Frisibe a tengerbe bényuló 

sziklához. Van ott egy szakács „diprimo cartelló", 

ki olyan csigával töltött maccarónit s almás csi- 
bét készit neked, hogy megnyalhatod utána aj- 

kaid. Aztán végy még ehez valamely jó sültet, 

néhány süteményt s bizonyos habzó sört, melynek 

párja nincs, mint röpiti légbe a dugaszt s lelke- 
siti az elmét. 

- Nagyon sajnálom, felelt Pallone, de nem 

mehetek el. 

- Che avaraccio! (Milyen csunya fősvény!) 

kiáltott fel a pap. Nem akarod sétálni vinni e 

szegény nőkel ? 

- De igen, felelt az álnok ficzkó szemei- 
vel méregetve don Cristofő testes voltát: csak 
hogy nekem más terven van; holnap vasárnap s 
mi kora reggel el akarank menni Pompei-be. Meg- 
nézzük a régiségeket s aztán elmegyünk ebédelni 
Diomédeshez. Huszonkét órakor megmászszuk a 
Vesuvot s később meglátogatjuk a remetét s az 

éjet a hegyen töltjük, hogy onnét szemléljük a 
nap feljöttét. Kissé fárasztó út lesz az igaz, ha- 
nem jó lábaink vannak. 

Ha a nagyon tisztelendő ,Signor Sacerdote", 
tette hozzá Pallone földig meghajolva, meg akar 

tisztelni minket, parancsára fogunk állani. 

Ily esetben azt szokás felelni: „csak kérni 
szoktam" , ezt tette don Cristofó is, ki tudta 

„galateo"-ját, azaz, az udvariasság szabályait. 

Egész alázattal mentegetődzött, hogy nem 

fogadhatja ei e gunyoros ajánlatot és Pallone, ki 

ismét visszanyerte elfogulatlacságát, azonnal tá- 

vozott, hogy előkészületeket tegyen a holnapi ki- 

rándulásra. Sietett oda hagyni az „igézőt". A 

hegyke szájhős, távoztában kifogyhatlan volt a 

bókolás és hizelgő szavakban, mert sokat tartott 
arra, hogy mint jó nevelésű ember, mutassa bé 

magát. 

Folyton hátrafelé ment, s minden lépten le- 
vette fővegét, e megszentesitett mondatokat is- 

mételve, „legalázatosabb rabszolgája uram !" Rend- 
kivüli tisztelője! - Ajánlom magamat kegyeibel! 
- Ezerszer csókolom nagyságod kezeit! - Min- 
dennemű szolgálataimat felajánlom nagyságodnak! 
- Ajánlom magam legkegyelmesebb uram! - 
Még egyszer, még egyszer! És utoljára: ujolag 
alázatos szolgája ! 

Pallone hátrálás közben elcsuszott egy a 
földre hullott dohány-levelen s lebukott egy sze- 

mét halmazra, mely két hét óta gyült rendre a 

ház előtt. Nagyon roszkedvüen emelkedett fel s 
haragosan mormogta fogai között: 

- Átkozott boszorkány mester! 
(Folytatása köv.) 

kellett tehát 
1-én az előnyomulásra kijelőlt tekkel. 

utat megtekinteni fogja, hogy jun. 2-ikára a tá- 

; bor számára helyet nézzen. miből 
hogy a herczeget elsisérhessem, mert 
ismertem s azokat még egyszer megtekinteni óhaj- ; . jelen, hogy ke- 

A vizben annyi jodi van jelen, hogy ke- tottam. Harison ezredes megadta az engedélyt, 
i ó öz ötét-kék ményitő és légenysavval az közvetlen s Azzal a megjegyzéssel, hogy a horcsag saját ki- 

vánsá kozzam az ő dol- i 0 ; őt k vánságára megy, s hogy ne avat 

A viz bömétsékletestő/c napi bé, sőlanna gaiba. Hat európai Bettington lovas és hat basu- 

tos volt kiséretünkre rendelve. A bettington lova- 

által képezett gyürün keresztül vágtatni. 
Cochrane sergeant tanu látta a hercze- 

get lovon ülni, látta arról le is esni. Véleménye 
szerint lehetséges lett velna a futamodókat a 
Draga innenső oldalától számitva 39 yardnyira 
összegy üjteni. 

Fölötte fontos volt Harrison ezredes nyi- 
latkozata. E szerint az ezredes nem hagyta meg 

Carey hadnagynak, hogy átvegye a csapat pa- 
ranosnokságát. Miután a csapatot nem látta, egy- 
szerüen csak azt vallhatja, hogy a csapatban Ca- 
rey a legidősebb tiszt volt, a szabály szerint pedig 
a parancsnokság a legidősebb tisztet illeti. Ugy hiszi, 

hogy Careynek mondta, hogy nagy örömére szol- 
gálaz, hogy oly éber embertadhat a herczeg mellé. 
Ha nem bizott volna Caerybe, bizonyára más 
embert bizott volna meg a herczeg feletti fel- 

ügyelettel. Carey magára vállalta a megbizást; 

mert egy vázlatát szándékozott kijavitani. Az ez- 

redes ugy véli, hogy törzskaránál a herczeg egy 

beosztott tiszt állását foglalta el. Vádlott és a 
herczeg parancsnoksága alatt ugyanazon szolgá- 

latot teljesítették. 
herczeg fölőtti feiögyelettel volt megbizva, nem 
lett volna neki szabad a herczeget kémszemle al- 

Jarisse ezredes itott (instractiói a herczegnél 

czeget az ezredes parancsnoksága alá helyezték, 
neki épen sammi instructiói sem voltak, hogy ugy 
bánjon vele, mint egy királyi személylyel, ugy 

vele. bánnia, mini a többi tisz- 

Scott törzsorvos ugy véli, hogy a herczeg 
azon a helyen halt meg, hol később megtalálták. 
Semmi jel sem látszik azon föltevést igazolni, 
hogy tovább vonszolták volna. Több tanut nem 
hallgattak ki. A „Daily News", melyből e rész- 
leteket átvettük, nem hozza e hadi törvényszék 

itéletét, de azt állitja, hogy azt megerősités végett 

a Cambridgei herczeghez, az angol hadsereg fő- 

vezéréhez terjesztették föl 

Különben, mint a „Neue Freie Pressé'-nek 

Londonból e hó 17.dikéről távirják, az ottani 

Katonai körökben azon hir van elterjedve, hogy 
Carey hadnagyot a hadi törvényszék halálra 
itélte. 

BELFÖLD. 
(Jégverés.) 

Cs.-Go rbó, 1879. jul. 10. 

Csapás-csapásra halnozódik. Alig mult el a 
junius 18-diki árviz, egy más, nagyobb szeren- 
csétlenség sujtotta e vidék lakóit. Julius 15-én 
délutáni 6 és 7 óra között pusztitó jégvihar vo- 
nult a cs.-gorbói járás nehány községén. Paptelke, 
Cs.-Gorbó, Csernek, Bezdéd, Oszvaly, Veczk, 
Kecskeháta, Felső-Csobánka, Gyurkapataka, Pusz- 
taujfalu, Ó-Vásárhely, Alparét községek határait 
a jég többé-kevésbbé elverte. 

Különösen Csernek s a vele egy vonalban 
fekvő faluk szenvedtek nagy károkat. 

Az aratni való kalászos gabonákat a fél- 
óráig tartó jég kicsépelve földre terité; a kuku- 
riczát, kerti veteményeket kisebb-nagyobb mérv- 
ben semmivé tette. Cserneken tyúktojás nagysá- 
gu, szögletes jegek estek melyek több baroműt 

s kisebb állatot megöltek, sőt egy pár ember fe- 

a mezőről. A gyümölcs meghasogatva s összetör- 
ve a földön hever, a fák ágai szintén; a dinye, 
ugorka 3 4 felé hasitva. Egy utas elteszélése 
szerint a Csernek és Pusztaujfalu között levő er- 
dő fáiról (a jég által) letőrt lombok és ágak sű- 
rűn hevertek az uttestén, mintba az út preces- 
sióra lett volna előkészitve. A szerencsétlenség 
egész borzalmairól még nincs minden helyiől rész- 
letes tudésitásom. 

Kétségbeejtő látvány bangolja le a szem é 
lőt. A csapás iszonyu, a kár felszámíthatlan. Any- 
nyi tény, hogy sok ezer ember egész évi termé- 
nye van semmivé tével... 

Vass Imre. 

(Vidéki szinészet.) 

Deés, 1879. julius 18. 

Nagy csend lőn, zajos városunk egyszerre 

ajtai bezárattak, Thalia vándorpapjai és papnői 

az esti előadást követő éjfélutáni 1 órakor elutaz. 

tak Apahidára, honnan Maros-Vásárhelynek tar- 
tanak, e hó 20 kán előadásaik sorát megkez- 
dendők. 

Tisztességes emberekből összealkotott jó 
társulata van Kuthynak, jó hirnevet hagyott hát- 
ra, emlékünkben sokáig maradandó lesz. 

Bucsu-előadása „Moliere" volt, a közönség 
szép számmal jelent meg utolsó „istenhoz- 
zád*-ot mondani kedvenczeinek. Kuthy (,Moli- 

ere') és Maar Julia (,Arman d*) jelenés köz- 

ben többször, de minden felvonás után három- 

sz20r négyszer kihivattak, zajos tapsok között vi- 

rágfűzérekkel tiszteltettek meg. Aranyosi Gyula a 

darab sikerére Kuthy Rozsika az igazgató kis 
lepkéje „Martinia", később „La foret sze- 
repében ügyesen mozgott óriási befolyással volt, 

szóval: az előadás összevágó, teljesen kiolégitő 

volt. Szivünkből kivánjuk, hogy e társulat M.-Vá- 

sárbolyt megérdemelt pártolásban részesittessék. 

dottt utána. Az egyedüli menekvés volt a zuluk 

Miután Carey hadnagy a 

elnémult, a műkedvelő társulat szinháztermének 

Mint halljuk e hó 20-án valami Czirkus" fé- 
le uti sátrát fel, hirlik: miszerint Csóka szin- 
igazgató Zilahról átutazólag városunkat szintén 
utjába ejti. Csóka jó hirben álló igazgató, itt mű- 
ködése óta jó emlékek füznek hozzá, smint hall- 
juk operette társulata és saját jó Zenekara is 
van hisszük, miszerint augusztus havában 6 vá- 
logatott, „operette"-val sikert aratna, mert aztlán 
szeptemberben a szinházterem s emmi esetre 
sem volna kiadható, mivel a gazdasági ki- 
állitásra a kiállitás jövedelmei gyarapitása czéljá- 
ból tervezett háromszini előadásra szűkséges elő- 
készületek czéljából a próbák kezdetüket veendik. 
Előadásra kitüzve vannak. 1. Mirebeau ifjukora. 
2. Kesztyü és legyező. 3. Parlagi Jancsi czimű 
szinmüvek. A műkedvelői előadásokról jutott eszem- 
be azon örömteljes bánatunk, melyszerint Eisemn- 
lohr Urlik jeles műkedvelőnk adófelügyelői he- 
lyettesé Tordára történt kineveztetése folytán be- 
következő eltávoztával egy erős akaratu, kitartó 
tagot vesztett a derék műkedvelő társulat, de ör- 
vendünk másfelől, hogy ezen széptőrekvésüű tehet- 
séges fiatal ember a pályán, melyre magát ké- 
pezte elvégre czélját elérte, vesztett a mükedvelő 
társulat, vesztett a társadalom Kisenlohr eltávoz- 1 
tában, és nyert Torda városa és vidéke benne 
egy értelmes, szakavatott tisztviselőt, jó czim. 

voltak, azok vele együtt elvesztek. Mikor a her- Sulyok. 

(Előkészületek a történelmi társulat ülésere. 
Német szinészet, Rosz időjárás. Goromba con- 

doucteur.) 

Segesvár, 1879. julius 18. 
Igéretemhez képest sietek tudatni a t. szer- ! 

kesztő úrral, hogy a történelmi társulat tagjainak 
fogadására Segesvár város, a mint várni is lehe- 
tett, minden tekintetben gondoskodott. A ma- 
rosvásárhelyi ülésen Bakon József országos 
ügyvéd és képviselő és Gyóss Károly a helybeli 
ágost. gymnasium történelem tanára fogja a vá- 
rost képviselni. Szerencsés választás! Bakon úr 
széles ismerelű, tudományos finom modoru ember, 
ki olyan szépen beszéli a magyar nyelvet, hogy 
sok végzett magyar jogász tanulhataa tőle ma- 
gyarul beszélni, irni és igen sok kérdésben bizony 
még érezni is. Goóss úr kitűnő archeologus és 
történész és épen ezért csodálkozni lehet azon, 
hogy a gymnasiumban Teutsch úr nem egészen 
eorrect intentióju hazai történelmét használja kút- 
forrásúl és nem veszi észre mennyire zavaros vi- 
ze van anuak a kútnak, zavaros, maszlagos vize, 
melyből, ha isznak a múzsák, ezen mámoros ál- 
lapotjukban nagyon közel képzelik erdős, völgyes 
országrészünket Berlinhez, egyébiránt kellemes. 
megnyerő külsőjü, kitönő készültségü és szorgal- 
mu finom, mivelt ember, ki méltán megérdemli a 
fiatal tudós elnevezést s a húnfalvi testvérek sze- 
retetét (Húnfalvi Pál „Magyarország Ethnogra- 
phiájában nem egyszer hivatkozik reá, mint te- 
kintélyre). A gyülésre ez ideig 60 személy je- 
lentkezett. - A két Húnfalvi Goóss tanár vendé- 
ge lesz. 

Köstler Gyula szintársulata, mult hó 18 ika 
óta városunkba mulat. Jól szervezett, derék erők- 
kel rendelkező társulat, csak azt a megróni valót 
találom benne, a mi egyébiránt az igazgató hi- 
bája vagy talán élelmessége, azt t. i. hogy reper- 

toir-ja összeállitásával nem ü áiz- jét is bezuzták, ugy hogy véres fejjel tértek haza igen ügyelt a műiz lés fejlesztésére, mintha csak agy „sáoger" tár- 
sulat volaa. Két komolyabb irányu darabot adtak 
eddig, mindkettőt Birsch Pfeifertől: a ,„Lowoodi 
árvát" és a „Londoni halott rablát" (), a többi 
darabok nagyobbára 1 felvonásos bécsi életképek: l 
Berta: Alajos, Berg, Langer Antal, Stix, Elmar 
Károly és másoktól. Aztán Offenbach, Brandl, 
Suppee és Müller Adolf egy felvonásos operettecs- 
kéit; adták a bajor királynak egy egy felvonásos 
kis vigjátókát ,Recept az anyósok ellen" czim ajatt. 
Egyáltalában e társulattól többet vártam, nem 
amnyira a játék, mint az előadandó darabok meg- 
választására nézve. Megemlitendőnek vélem az igaz- 
gatót, nejét, Wermann és Herbst kisasszonyokat, 
továbbá Winter, Held és Paulmann urakat, mint 
a kik igazi otthoniassággal játszanak, sőt az igaz- 
gató annyira otthon érzi magát a szinpadon, hogy 
nem egyszer túloz. 

Közönség nagyobb is telnék Segesváron, ha- 
nem hogy nem telik, apnnk a pénzhiány mellett 

a rosz időjárás is nagyrészt az oka. Egyik nap 
olyan meleg van, hogy felmegy 36 C. fokig abi- 
gany, másnap már 8-16 közt ingadozik s e mel- 
lett a barométer szelet, esőt, vihart, kigyót, bé- 
kát mindent összemutat és a barométer nem hu- 
zódik. Olyan záporok, fergetegek kerekednek, hogy 
a mi kevés gyümölcs megmaradt a galagonya 
özönde ő hernyóságától. az is mind lehull. E percz- 
ben is olyan szeles eső paskolja az ablakot, hogy 
bizvást beválnék áprilisbe. E mellett dőrög, csat- 
tog, mintha csak a segesvár-csiki postakocsi c0- 
ductorától tanult volna, ki rá rákiabálván a post 
váró közönségre - egészen terrorizálja a fléi: 
kebb szivüeket. 

Na hanem hát ez posta dolog, hogy pedig 
valaki jó condoucteur lehessen, úgy látszik ok- 
vetlen szüksóges, hogy - legalább is goromba 

legyen. 
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Apróságok a kolozsvári magyar-nyel- 
vi póttanfolyamról. 

(Román lapokból.) 

Az „Observatiulut utábbi száma elbeszéli, 
hogy csak most bámulta a világ a telefont és 

fonografot, s ime hazánkban egy új szerkezetet 
találtak fel, melyij minden képzeletet felül- 
mul. Ez instrumentum neve: „magyar nyelvi pót- 
tanfolyam" románul: „magiaro limbifonu" s azt 

beszélik róla, hogy képes 8 hét alatt a nemma. 

gyar tanitókba nemcsak a magyar nyelv teljes ös 
meretét beleönteni, hanem egyszers ind a vér 

és húsba oltja „a magyar nemzet egységének esz- 

méjét." 

Kolozsvár. Mekkába zarándokolt tanitók szá- 

ma a 300-at meghatladja. A tanitók korra nézve 
18-50 évesek; némelyiknek ruházatja finom posz- 

tó, másnak len szövet, s vannak bocskorosok is. 

Kinézésök a latin fajra emlékeztet (?) Mint min- 
denik bevallja, Kolozsvárra szolgabirói ukázzal let- 

tek berendelve, tehát előljáruságuk, s igy egyházi 

hatóságuk megkerülésével. 
E bhó első napjaiban, a magas kormánynak 

egyik tagja, talán épen egyik miniszter, tisztelte 

meg jelenlétével Kolozsvártt. Isten mentsen, hogy 

csak épen véletlenségből vitettek a román és Szász 

tanitók négyes sorban, a torna-vivodából a Ly- 

czeum épületébe, azon ház előtt el, melyben a 

magas vendég szállásolva volt. A jó kolozsváriak 

által rendezett e menet, óhajaiknak megfelelt, meg- 

győzni a magas kormányt s az európai közvéle- 

leményt arról, hogy püspökségek és román kép- 

viselők remonstratiója a hozandó törvény ellen nem 

volt más, mint bujtogotás. 

Külőnösnek találja, hogy Kolozsvártt, mely 
telve van intelligentiával, egyetemnmel rendelke- 

zik, s egy rakás ex professo philologussal, nem ta- 
láltak más alkalmas egyént a magyar nyelv ta- 

nitására, mint Popu Gábor gör. kath. esperest, ki 
tudvalevőleg semmitféle magyar tudományos aka- 

démjának sem tagja, s nem is valami nevezetes 
philologus. Felteszi, hogy ezen kinevezéssel csak 
ujabbi bizalmat akartak az esperesnek kifejezni. 

E lap közli ezután Kethely József tanfel- 

ügyelőnek a tanfolyam megnyitása alkalmával 
mondott beszédjét, s megjegyzi, hogy a póttanfo- 

lyam megkezdődött aval, hogy a tanitóknak ki- 
adatott nevöket magyarul irni. A tanitók most 

azon törik fejöket, hogy mint tudnák nevőket ma- 

gyarul jól leirni például Mitrofanu-Cérc'a Pedu- 

rariu, vagy Pachomie Murgu-Brusturrelu. - A 

fenvebbi lapban Brusturelu búsul, hogy nem lett 

katona. Barátjai, kik résztvettek az utolsó dicső- 

séges harczban, bámulandó dolgokat beszélnek 

arról, hogy milyen jól ment minden Boszniá- 

pan és Herczegovinábann - Jó élelem, kettős 

fizetés s jó szállás; igy aztán mind élui kivánko- 
z2ik az ember! 

Mi, kik a tanfelügyelő szavai szerint, kell, 
hogy küzdjünk a tudomány fegyvereivel a ,nem- 
zeti egység"-ért s az állam eszméért, mi mily 
sorsban részesülüönk Kolozsvártt? Ime, milyen. 

ben! Elmult agy hete, hogy meleg ételt nem iz- 
leltem , mivel a napi 80 kr dijból 40 krt az asz- 

Szonynak és gyermekeknek küldjek kikért otthon 

senki se dolgozik; 20 krt kell, hogy fizessek azon 

4 szép könyvért, melynek megvétele meg van ren- 
delve; fenntartásomra marad naponként 20 kr. 
Elmult egy bets, hogy 200 társammal majd a 
mezőn hálunk, s csak ünnepnapon jutunk el a 

külváros valamelyik csürjébe. Valjon - kérdi- 
tart-e még a Zulukal való hábora? Hátha ezek 
humanusabb módon bánnának el velünk! 

Lapszemle. 
Az ,Egyetértés" szerint a Lloydtársu- 

lat pályázatot hirdet egy csalhatatlan könyvre, a 
melyben a nálunk uralkodó egyenes adózási pana- 
szokat birálná meg valami csodadoktor. Harmincz 
aranyat az egyeüttes adék kivetési módjának felfe- 
dezéseért. Nagy szó, nagy elhatározás! Csak az 
kár, hogy kissé golcsóért óhajtanák fölfedeztetni a 
világ 8-ik csodáját. Értelmes emberek törték már 
azon fejöket, miféle adót s mitfélékből mennyit 
is kell voltakép fizetniök. Hoss. as tanulmányozás, 
több rendbeli adóintés, végrehajtási 
után jöttek rá, hogy Magyarorságon az adóknak 
se mikéntje, sa mennyisége nem állapitható meg 
biztosan. - Bár miként vélekedjünk e tárgy- 
ről, az bizonycs, hogy az adókivatés és adó- 
bahajtás Magyarországon kabalisztikai rejtély- 
lyó vált. Látjuk a papjait, látjuk az áldozati ol- 
tárait, de nem ismerjük érvényes törvényeit. - 
A törvényesség és alkotmányosság összes becsülete 
ma nálunk egyszabályban foglalható: 1,Nyuzd, ki 
tudja meddig nyuzhatod. Hanem azt persze 
nem teszik hozzá a rendelkezési lap bérenczei : 
amikor lesz a nyütt vonóból bot." Szerintök a tör- 
vényességnek csak egy vége van, s az mindig s az 
mind az ő kezökből püffög e jelszó alatt: ,„Törvé- 

Nnyesség, alkotmányosság !4 
Az eEllenőrs szerint: Macchiavelli, Tutis 

Livius felett irt értekezéseiben, szükségesnek tartja, 

hogy az államférfiak ellen vádak emeltessenek ; 
de a legveszélyesebbnek mondja a köztársaságra 
nézve, ha a rágalom kap lábra. Gróf Zichy-Fer- 
raris Viktor ellen emeltek vádat. Állittatott, hogy 
még hivatalba lépése előtt több rendbeli oly tettet 
követett el, melyek bár távolról sem közelitik meg 
Azon határt, a hol a eriminositás kezdődik; deha 
ebizonyulnak, kétségkivül lehetetlenné teszik, hogy 

Eagas hivatalában maradjon, A vád azonban nem 

fenyegetés 

volt felszerelve bizonyitékokkal. Puszta állitáson és 
magán - mindenki által megszerezhető - leve- 
leken kivül nem gyökerezett mélyebb és szil árdabb 

alapban. A meglámadott államférfi az ekként fel- 

lépő váddal szemben mentő nyilatkozatokat helye- 
zett kilátásba. Ezek, a legsulyosabb körülményekre 

vonatkozó nyilatkozatok, legnagyobb része már 
közzététettek, s homlokegyenest ellenkezőjét mond- 

ják annak, mint a vád állitott. Azt mondják, As- 
bóth János még csak most keresi a bizonyitákokat. 
Kár, hogy vádjával előbb lépett ki, mintsem fel- 

találta és összegyüjtötte azokat. Az idő sürget. Az 

ország becsülete nem várhat tovább. Tessék bizo- 

nyitani. Vagy ha nem, ugy Macchivelli tételének 
második részére jut ki a vád. Nem vád lesz többé, 
hanem rágalon. És Macchiavelli a legveszdelme- 
sebbnek mondta ki a köztársaságra nézve. 

A ,Pesti Napló" szerint: A Taaffe- 
kormány alakulásáról külföldi lapokban egyre- 
másra levelek jelennek meg, melyek azt fejte- 
getik, hogy a reactióról, alkotmányváltoztatás- 
ról szóló hirek, melyek e kormány alakulásával 

összefüződnek, mind csupa koholmányok. Az 

emlitett levelezések azonban az uj korszak be- 

vezetésére számitott taktikának csak egyik ré- 

szét képezik. A közönséget elő is kell késziteni 
a várható fordulatra, s e feladatot vállalta el 

egy röpirat, mely „Die Deutschen in Oster- 

reich czim alatt Lipcsében jelent meg, melynek 

egész irányzata az, hogy a szlávok és némntek 

szövetsége mellett szólaljon fel főleg a magya- 

rok rovására. De a németeket is rá akarja be- 

szélni, hogy mondjanak le Ausztriában a poli- 

tikai tulsulyról, oszszák meg azt a szlávokkal, 

s elégedjenek meg a szellemi fensőbbséggel, 

mely müveltségöknél fogva természetszerü osz- 

tály-részökül jut. A mi a csehekkel való ki- 

Megint loptak egy milliót. Ter- 

mészetesen Oroszországban. Az orlovi hitelbank- 

nál - mint az ottani lap jelenti - egy millió 

rubel hiányára jöttek rá. Letartoztatták a bank 
összes hivatalnokait és kiderült, hogy valamennyi- 

en résztvettek a sikkasztásban. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. jul. 19. 

- A földmivelés-, ipar- és kereskede- 
lemügyi m. kir. miniszter, f. évi 18,376. sz. a. 

kelt rendeletével Torda-Aranyosmegyébe keblezett 
Felvincz községben, a hetivásárok napjának szer- 
dáról hétfőre való áttételét megengedte. 

- Háromszékmegye törvényhatósága te- 
rületén alakult kézdi-vásárhelyi timár ipartársulat 
alapszabályai, a földmivelés-, ipar- és kereskede- 
lemügyi miniszterium által f. évi 16341. sz. a. a 
törvényes bemutatási záradékkal elláttattak. 

- A gyulafehérvári ügyvédi kamara 
részéről ezennel közhirré tétetik, miszerint Borly 
Zsigmond körösbányai lakós ügyvéd, a kamara laj- 
stromába folytatólag fölvétetett. 

- A csütörtöki fillérestély ismét szép 
társaságot gyüjtött össze a Bánffy-kertben; a tár- 

saság miután lerótta filléreit a jótékony czélra, 
csaknam 9 óráig mulatott együtt kedélyesen. Meg 

kell említenünk, hogy az estélyek ezután is hét- 

főnkiat fognak megtartatni, haugyan az idő ked- 

vez és valami akadály közbe nem lép. 

- A lutheranus templomban ma (va- 

sárnap) délelőtt az istentisztelet alatt a póttanfolya- 

mon jelenleg Kolozsvárt tartózkodó szász néptani- 

tókból alakult énekkar egyházi énekeket fog elő- 
adni. 

- Egy őrült nő vonja magára a járó- 

egyezést illeti, azt a röpirat nem nehéz mun- 

kának tartja. A fődolog az, hogy a csehek a 

reichsrathban megjelenjenek. - A külügyi 

politikában a röpirat nemcsak igazoltnak tart- 

ja a boszniai occupátiót, hanem a hóditás 

folytatása mellett szólal fel. - Szaloniki és 

ez Aegei tenger a czél. E politikának szűk- 

ségképeni következése az „összbirodalom", már 

mint Amnsztria és Magyarország alkotmányának 
megváltoztatása. A röpirat nagy kegyesen arról 

biztosit, hogy az alkotmány elkobzásáról és ha- 

kelők figyelmét a külmagyarutczában. Sőt egy 

idő óta valóságos botrányául szolgál, e városrész- 

nek. A szerencsétlen nő szemben lakik a tanitónőké- 
pezdével s ugy látszik, rokonai nem igen sokat 

törődnek vele, mert egész nap az utczán van -egyet- 

len egy ingben : az utczagyerekek folyvást ingerked- 

nek vele. Lehet képzelni, ihogy milyen épületes 

látványul szolgál a sajnálatraméltó teremtmény 

épen a tanitóképezde s lejebb a népiskola növen- 

dékei előtt. Felhivjuk a rendőrség figyelmét, 
hogy a köztisztesség és a szerencsétlen nő érde- 
kében erélyesen lépjen közbe a intézkedjék kérdés- 

sonló merényletekről szóló hirek mind rémesek. 

Ránk tehát nem lesz meglepő, ha az emlitett po- 

litikai programm megvalósultakor, marad gr. And- 

rássy, s marad Tisza is. Egyelőre azonban a za- 

vartalan szemléletnek engedjük át a kilálátást, 

melyet a jövendő terveiről az idézett röpirat tar- 

talmaz. 
A „Hon' irja: a horvát költségvetés fő- 

lötti általápos vita ismét alkalmul szolgált arra, 

hogy a horvát ellenzék soraiból vj meg uj táma- 

dások intéztessenek Magyarország, illetőleg a ma- 

gyar horvát közjogi viszony ellen. Azt mondá az 

egyik ellenzéki szónok, hogy 800 esztendő óta a 

közjogi viszony Magyarország és Horvát-Szlavon- 

országok között soha sem volt oly természetelle- 

nes, mint épen most. Igaza van. 800 esztendő 

alatt nem fizetett rá Horvátországra Magyaror- 

szág annyit, mint épen a most fönnálló közjogi 

kapocs ideje alatt. Bántja őket, hogy a törvény 

takarója nem fedi messze nyujtózkodó törekvései- 

ket § a helyett, hogy összehuznák magokat, a 

meddig a takaró ér, készebbek inkább széttépni 

azt. Csakhogy ehez 11 szál ember, de az egész 

„három-egy királyság" ereje is igen igen gyönge. 

Szt-Pétervár tengeri kikötő. 

A Kronstadt-szt.-pétervári csatorna ásásával 

gyorsan haladnak. Poszjett tengernagy, ki a mun- 

kát vezeti, biztositotta az orosz kormányt, hogy 

egy év mulva kisebb hajók már járhatnak a Né- 

vára és 1881. nyáráig a 20 láb mélységre terve- 

zett csatorna már 16 láb mélységü lesz. 

Járványok Oroszországban. A szmo- 
lenszki kormányzóságban a kolera fellépését con- 

statálták. A besszarábiai kormányzó pedig a kö- 

vetkező rendeletet bocsátotta ki: „Miután a dif- 

teritis már hét éve pusztit tartományunkban és 
sirba vitt nehány kerületben majdnem egy egész 

nemzedéket, és miután a küzdelem e szörnyücsa 

pás ellen eddig hasztalan volt, ezennel a követke- 
ző parancsot bocsátom ki, melynek kitünő hatása 

lesz, mert kivitele aem sokba kerül, és ez az, 

hogy a porok lakásait és házait kéngőzzel kell 

kifüstölni. 

Egy agyonütött isten ára. Fu-csan- 
khinai kikötő város lakói évek óta viszályban él- 
tek a közéjük letelepedett amertkaiakkal. Azt fog- 

ták rájuk, hogy klabhelyiségük épitésénél nagyon 

mélyre ástak s megölték az ott lenn tauyázó khi- 
nai istent. - Az ujabban érkezett khinai angol 
lapok azt jelentik most, hogy a yankeek 20,000 

dollárt fizettek az agyonűtött istenért és Fu- 

csan istenfélő polgárai azóta megint kibékültek 
velük. 

Ametikából. Ohio állam Akron városá- 

ban nemrég több napig tartó értekezlet folyt an- 

nak kipuhatolása czéljából, hogy Edwards Róbert 

newyorki lakosnak ki az őrököse. Edwardsnak 
nem kevesebb, mint 140 állitólagos jogutódja és 

örököse jelentkezett. A mi nem is csoda, mert 

Edwards hagyatékát 90 millio dollárra becsülik. 

ben forgó őrült nő elhelyezéséről. 

- Kimutatás a kereskedő ifjuság társas- 
körének alaptőkéje javára f. hó 13-án rendezett, 
zártkörű nyári tánczestélyéről. Bevétel 304 frt 80 
kr. kiadás 298 frt 70 kr, tiszta jövedelem 4 frt 

10 kr. Felülfizetni szivesek voltak: Korbuly Bog- 

dán 3 frt 56 kr, Stein János 3 frt 50 kr, Horo- 

vitz Sámuel 3 frt 50 kr, Bogdán I. 3 frt 50 kr, 
Reményik L. 3 frt 50 kr, Biasini Sándor 2 frt, 

Tóth József 2 frt, Tókos Zs. 2 frt 50 kr, Csiky 
L. 1 frt 50 kr, Medgyesi József 1 frt, Keresztes 
P. 1 frt, Poszler Gyula 1 frt, Gámentzy János 
1 frt, Cseh Vilmos 1 frt 50 kr, Tamási Tamás 
50 kr, Gergely Ferencz 50 kr, Peielle J. 50 kr, 
Demeter József 50 kr, Conrad N. 50 kr, Czirják 
Samu 50 kr, Németh János 50 kr, Orelli 50 kr, 

Florián Sándor 30 kr, Poszler József 50 kr, Flo- 

rián Antal 50 kr, Lévay Antal 50 kr, Azbey Mi- 

hály 50 kr, Merza Gerő 50 kr, Végh Lajos 50 

kr, Betegh Márton 50 kr, Schrödl József 50 kr, 
Benyovszky József 50 kr, Puskás Béla 50 kr, 

Horváth 50 kr, Elczner Károly 50 kr, Abrahám 
N. 50 kr, Frölich Gusztáv 50 kr, Székely S. 50 
kr, Kovács Kálmán 50 kr, Rzihofszki Hugó 50 
kr, Pungutz István 50 kr. Kedves kötelességünk- 

nek tartjuk a t. felülfizetőknek, ugyszinte Frank- 
Kis János czégnek mécses poharak, Szöllősy és 

Csernyánszky uraknak tükrök dijnélküli szives át- 
engedésért ez úton is az ifjuság nevében hálás 

köszönetünket nyilvánitani a rendezőség. 

- Hymen. Ifj. Gáspár Antal ma- 
rosvásárhelyi fiatal kereskedőnk a napokban 

tartá esküvőjét Stéláni Berta kisasszonnyal. 
Tompa Albert háromszékmegyei földbirtokos 
a napokban jegyezte el Pó.tsa Flóra kisasz- 

szonyt. Fekete György kisküküllőmegyei 
aljegyző szintén a napokban jegyezte el Dicső- 

az ottani állami tanitónőképezde igazgatónőjét. 
- Királyunk s a pénzkirály a tör- 

vényszék által elutasitva. A manheimi 
törvényszék a napokban két érdekes pör fölött 
határozott. Az egyik pört királyunk s Vilmos 
főherczeg inditotta a porosz uradalmi ügyészség 
ellen, több jószág kiadása tárgyában. Királyunk 
s a főherczeg pörével elutasittatott. A másik 
pör Rothschildé a bádeni uradalmi ügyészség 
ellen, több millió forint kiadatása tárgyában, 
melyet pár német fejedelmen követel. Roth- 
schildot is elutasitották keresetével. 

- Az eső Angliában. Egy angol lap azt 
irja, hogy a mult vasárnap már a 42 jk vasár- 
nap volt, a melyen Angolorzzágban folyton sza- 
kadt az eső. 

- Kilencz év után. Bár 1870-ben az 

augusztus 16-18-iki csata után e harczmezőt 
gondosan átkutatták, s az elesetteket eltakaritot- 
ták, a napokban mégis találtak két holttestet. Az 
egyik, ruhája után itélve a 91. számu oldenburgi 
ezredhez, a másik a 35. számu brandenburgi ez- 
redhez tartozott. 

- Az uj osztrák képviselőház. Egy 
De a 140 követelő közül egyet sem ismertak el 

elődi örökösnek. 
bécsi lap összeállitotta, hogy a közelebb lefolyt 
osztrák választások alatt a 3849 képviselő kö- 

Szent-Mártonban Bartal Etelka kisasszonyt, 

zül lett; 9 herczeg, 34 gróf, 27 báró, 35 lo- 

vag s 25 egyéb nemes. Foglalkozásra nézve 
egy vendéglős, kettő rézmüves, két kereskedel- 
mi-kamrai titkár, két postamester, négy vas- 
uti igazgató, 3 bankár, négy mérnök, négy or- 
vos és öt iró. Továbbá: négy tényleges és 
hat volt miniszter. Az összes megválasztott hi- 
vatalnokok száma 36. Van azon kivül 21 pap, 
azok közt egy evang. lelkész és egy rabbi, 17 
tanár és tanitó. Ügyvédet választottak 57-et, 

jegyző 8, nagyiparos 34, ezek közül legtöbb 
ezukoriparos. Legerősebben vannak képviselve 
a nagybirtokosok, összesen 147-en. Két képvi- 
selő foglalkozása nem ismeretes, egyszerüen 
polgároknak nevezik magukat. 

Hogy mulat egy franczia lap. 
Gambetta legutóbbi estélyére a „Republidue 
Fracais szerkesztősége is hivatalos volt, s any- 
nyira belemelegedett a mulatságba és az ivás- 
ba, hogy másnapra elfelejtett vagy nem volt 
képes lapot csinálni. Valjon mit szólna a kö- 
zönség, ha mi is igy mulatnánk. 

= Parliamentáris gorombaságok. 
Az észak-amerikai Egyesült-Államok senátusa a 
badi költségvetést tárgyalta mult hó végén. A de- 
mokrata többség mindenféle fogásokkal élt, hogy 
a republikánusok ne szólhassanak a tárgyhoz. Az 
utóbbiak azonban nem vesztették türelmüket, éj- 
félután egy óráig várakoztak sorukra, Ekkor Conk- 

ling newyorki senator a republikánus ellenzék ve- 

zére szószegéssel vádolta a többséget, hogy az 
előleges megállapodás ellenére nem engedett elég 
időt a republikánusoknak a költségvetésről való 

nyillatkozásra. Lamar missisipi senator erre azt 

válaszolta : »Ezt az állitást szándékos valótlanság- 

nak nyilvánitom és azzal a megvetéssel utasitom 

vissza, a melyet szerzője iránt érzek! Ekkor igy 
replikázott Conkling: „Ha jól értettem Missisipi 
senátorát, ő szándékos valótlanságnak nyilváni- 
totta állitásomat. Ha azt szándókosan is tette, en- 
gem csak az a körülmény tartóztat vissza, hogy 
a senatusban vagyunk, hogy azon tagot tökfilkó- 
nak és gyávának nem jelentem ki. Még világo- 
sabban is beszélek, elnök ur. Ha Missisipi sena- 
tora máshol vádolt volna mint az összegyült se- 
natus előtt a szándékos valótlanságról, akkor sem- 
miházi csavargónak, gyávának és hazugnak bé- 
lyegeztem volna. Csakis a senatus törvényei aka- 
dályoznak meg, hogy netegyem meg ezt. Ekkor 

zivataros tetszésnyillatkozatokban és pisszegésben 
tört ki e ház. De röktön csend lett, midőn La- 
mar fötkelt, a kiszóllott; „Csak azt akarom meg- 

jegyezni, hogy New-York senatora megértett én- 

gem. Én is ugy értem szavaimat, a mint ő ma- 
gyarázza. A mi a senátust illeti, bocsánatot ke- 

rek ettől nem parliamentáris szavaim miatt; ezek 

igen keserük és darabosak. Jóravaló ember nem 

érdemli meg és bátor ember nem türné el azo- 
kat 

- A szerbeknek is van Sonnenberg. 

jük. A szerb hatóságok megkeresésére Bécsben 

pár héttel ezelőtt egy Claude Marius Morel nevü 

urat fogtak el. Morel több rendjelsovár előtt igen 

befolyásos egyéniségnek adta ki magát, és sok 
szédelgést követett el. Mivel Morel ur ellen a 
vizsgálat nagyon lacsan folyt, ez dr. Glaser osz- 
trák igazságügyérhez folyamodott a vizsgálat si- 
ettetéseért, ez azonban azt felelte, hogy nem gya- 
korolhat befolyást egy bünfenyitő vizsgálat me- 
netére. 

CSARNOK. 
Kisiklott szépen. 

Raffinay vicomte nagyban unatkozott. 
Daczára, hogy a meghosszabbitott szabadság köz- 
ideje alatt, ő az egyszerü másodtitkár, egész nagy- 
ságában élvezhette egy maga, hivatalos állásának 
méltóságát, unatkozott. Már párszor komolyan fon- 
tolgatta magában, ha nem tehetné-é meg, hogy 
vegye elé a kulcsot, zárja be a „boltot s en.- 
gedje a dolgokkal, maguktól eligazodni. De csak 
a gondolat is arra, hogy magára hagyja a kö- 
vetséget, borzadálylyal töltötte el a derék iroda- 
vezetöt, alkalmasint attól félt, hogy a „követség" 
buskomolyságba esik, ha egészen egyedül marad. 
Raffinay irt már három gyönyörten fogalmazott 
sürgönyt a marhavész tárgyában, mely nagymér- 
tékben dühöng X.-ben. . . és kormánya teljesen 
értesitve volt e tárgy iránt. Gondolkodott egy 
negyedik sürgöny megirásáról is, az X... nagy- 
herczegség viszonyaira nézve Francziaországgal 
szemben; de ezt, midőn kivitelre került a dolog, 
abban hagyta; szerencsére az irodai helyiség na. 
gyon kényelmes karszékekkel volt kiállitva ; feleé- 
gesen lehetett rajtok aludni, és a legteljesebb nyu- 
galmat élvezhetni, hogy költői ábrándok közt el- 

szivhasson az ember végetlen száru szivarkát. A 

spanyolviasz is különben nagyon ártatlan időtöltés 

forrása lehet; Raffinae gyakorolta is magát több 

izben a nagy pecsétek mesteri kivitelében és ki- 

tünő eredményre is jutott e részben; remélte, 

hogy e különlegesség gyors előmenetelhez fogja 
még segitni. 

Egyszép reggel, midőn a rendesnél még na- 
gyobb odaadással ásitozott, egész egy órát töltött 
el, az ablaknál állva azon reményben, hogy meglátja 

valamelyik kartársát erre felé bolyongani, ki tán 

hajlandó lesz megosztani vele magányát - elme- 

rültségéből egyszerre tisztán kivehető kérlelő női 

hang, vitatkozva a követség cerberusával, s női ruha 

székelő franczia diplomatia szentélyébe. 
- Uram, oh uram! 
S a szeretetreméltó hölgyecske, ki ily vá- 

ratlan módon jelent meg az irodában, kimerülten 
rogyott egy székre, s elkezdett zokogni. Raffinay, 
tisztelettel vegyült bámulattal tekintett reá, az 
asszonyi könnyek tökéletes bénitó hatással voltak 
reá; azonban ő is az „uram megszólitásra „asz- 

szonyommal' látta illőnek felelni; de midőn az 

idegen nőt jobban szemügyre vette, látva erősen 

fiatal voltát, kijavitotta „kisasszonyra. 
- Nem, nem, mondja csak asszonyom, oh ! 

uram!... gondolja el, cs upán négy nap óta va- 
gyok az... 

És ujból könny-ár boritotta el szemeit. 
Midőn az ember, a diplomatia titokzatos ha- 

gyományaival táplálkozik szünetlen, tudja, hogy 
arra, hogy teljes felvilágositást nyerhessen, s a 
dolgot jól átérthesse, semmi nem oly eredményre 
vezető, mint együtt érző békitő szerepét venni 

föl, és mivel Raffinay legkevésbbé sem értette, 
mi okozhatta ez ismeretlen nő váratlan, de kelle- 

mes megjelenését, ő is ismételte ugyanazon szava- 
kat, teljes meggyőződés hangján. 

- Csupán négy nap óta?... 

mélte, a fiatal nőt megnyugtatta volna e bele- 
egyezés, ujabb kétségbeesési rohamnak látszott 
martalékul esni s megragadva Raffinay kezét, 

reá hajtotta szép kis fejét, s csaknem sikoltva is- 

mételte több izben: 

- Ön visszaadja nekem őt uram, nemde, 
ön visszaadja?. . . Oh! Teodorom! .. 

Aztán mintegy lesujtva ez egyetlen emlék 
által, hozzá tette: 

- Csak négy nap óta, négy nap óta, on ! 
istenem ! 

(Folyt. köv.) 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze 

teiről julius 19. 

! Ára 100 kig. 

Gabon Faj tól ig 

írtikr Ifrt] ke) 

bánsági 966511025 
tiszavidéki 10-110 

Buza pestvidéki 950 995 
fehérmegyei 3651015 
bácskai --- 

Rozs magyar 6 

takarmány 5 
Árpa ! maláta 5 
Zab magyar 5 

T ; bánsági 5 
sngeri l másnemü ö 

káposzta 11 
Repeze bánsági 11 
Köles magyar 5 

buza tavaszra szállitandó 9 
el , Szept. -Oktre szállitan. 10 
8 8 é rozs tavaszra szállitandó - 
E teng. Májusra- junira szállit. 5 
a e leepes. káposzta Aug. Szept. szál.12 

4 „bánsági Jul. Aug. szállit [118/ 
szesz (ny.) 100 liter százalékként.[27 

n ürték- és váltófolyam. 
1879. julius 19. 

Magyar aranyjáradék... 93.85. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát 

2 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

A Diána-türdői intézetben 
minden időtájban igénybe vehetők, 

a legkényelmesebben ellátott 

porezallán és rézkádos melegfürdók, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen 
gyengélkedőknek és betegeknek, azonnal házhoz 
is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatásu gőzfürdő szám- 
talan bántalmakban, különféle kitünő meleg és 
hideg zuhanyokkal, naponta a legillendőbb árban 
élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi általi 
szállitásról is van gondoskodva. 

zönségnek számos részvétel végett, tekintve a 
tetemes kiállitási költségeket, tudomására juttatni 
kötelességének tartja ; 

Kolozsvárt, 1879. 

A Diána-fürdó igazgatósága. 

lágy suhogása riasztotta fel. Atitkár hevesen csenge- 
tett, de azon perczben a lágy ruha suhogás s a 
női hang betört minden engedély nélkül az X-ben 

De a helyett, hogy miként Raffinay re- 

. - 

keleti-vasut elsőbség ? ,. 3883.50. 

s 

3 

, „ állami kötvény 1876 év 74.50. 
„ vasuti kölcsön...... 10.50. 
„földtehermentesitési kötvény. 87.27. 

temesi 80.50., 
erdélyi ; , 85.7905. 
horv. slavon 87-. 
magy. szőlődézma váltság . 88.25. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 

" ezüstben . 68.20. 
„aranyjáradék ...... 78.70. 

1860. államsorsjeogy... ; 126.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.29. 

„ hitelrészvény 272.60. 
magyar. hitelbank 258.50. 
Ezüst.... --. 
Cs. k. arany. . 5.49. 
Napoleondor.... 9.20. 
Német birod. mark.... b06.70. 
London . 115.75. 

A mit is ezepnel tisztelettel a t. cez. kö- 
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folyó év augustus B kén délelőit 10 órakor négyezer aza 
4000 kilogramm kétszer tisztitott repcze-olaj beszerzése tárgyába: 
beli ajánlatok útján árlejtés fog tartatni. 

A szabályszerü bélyeg és 10% bánatpénzzel ellátott ajánlatok fenn 

Dóávára megérkezzenek. 
A szállítás vállalkozó költségén a dévai vasuti állomásig eszközlendő 

abroncscsal készülve kell lenniök. 

angusztus 20-káig, a többi folyó év szeptember 
szállitandó. 

nyertesé pedig kötelezettségének teljesitése után visszaadatik. 
Az átvétel egy bányaműigazgatósági hivatalnok jelenlétében törté- 

nend és a vállalkozónak, ha személyesen jelen nem lenne, 
eredménybe bele kell nyugodnia. 

Nagyágon, u. p. Déva, 1879. julius 15-kén, 

Királyi és társulati bányaműigazgatóság. 

Sz. soz1 1879 (259) 

Arlejtési hirdetés. 
Ezennel közzé tétetik, hogy a Szász.Lóna -Borévi megyei útvona- 

lon épitendő 4 áteresz folyó hó 29-kén d. e. 10 órakor, a 

(2-2) 

Kikiáltási ár: 144ő5 frt 9 kr. 
Az épitési feltételek és műszaki iratok, az árlejtés 

vatalos órák alatt, az aljegyzői irodában megtekinthetők. 

Árlejteni szándékozók 57 bánatpészt kötelesek előre letenni. 

Kolozsmegye alispánjától. 
Kolozsvárit, 1879. évi julius-hó 15-kén. 

GYARMATHY MIKLÓ, 

napjóig, a hi- 

alispán. 

(265) Új paszuly. le1) 
kilós kosárhan etto 1 frt 60 kr. Új nagy bab, 48/, kiós kosártan notto 1 frt 50 kr. 

'j nagy hagyma, 45, kilós zsákban ntto 1 ífrt 80 kr. Orosz szárdina, ő kilós kordó 
ran 1 frt 75 kr. Beczetezett hollandi ilkrás hering, 6 kilós hordóban 2 frt 30 kr. 
Corned Beaf, legjobb fü-tölt hús, sovány, csont nélkül, igen delikát s eltartható, ő da- 
rab 1 kilós szelencze összesen 4 frt 60 kr. Mind vam- és bérmentesen az osztrák - 
magyar birodal m bármely posta állorásáig. Göngy ingyen. Nem megfelelő czikket utánvét 
mellett visszaveszek. 

Triest. monn A. L. 
... 

22 
dCséplőgépek. 
RANSOMES, SIMS HEAD féle 4 -20 lóerejü könnyen 

kezelhető gőzmozgonyai , szalma, káka, kukoricza torzsa, fa- és 
szén tűzelésre, kettős tisztitó készülékkel javitott gőzeséplőgépek 
szabadalm. osztályzó hengerrel; járgá y és kézi erőre. TRIEURÖK, 

eredeti MAYER-féle konkoly, bükköny és zabválasztó gépek. 
BAKER féle szelelő és választó rosták. Vető, arató, fűkaszáló, 

szénagyüjtő, amerikai LITTLE GIANT csöves törökbúza daráló- 
gépek (mely a csutkát a törökbuzával együtt kivánság szerinti 
finomságban darálja a legjobb takarmánynyá) vasekék, gabonazsá- 
kok és repcze ponyvák kaphatók 

TAUFHER FERENCZ kereskedésében Kolozsvártt. 

, atra bérmentve küldetnek. Képes árjegyzékek kiván 

Az egészséges vér hiánya az emberség sok bajának ás betegségének az oka, mit p'. 
t kinézés, étvágyhiány, emésztésgyengeség, görvely sat. 

Cservinka M. stomfai gyógyszerész 
vastartalmú 

Pezsgőporai 
minden tulajdont egyesitenek, melyek a vért (az élet ösanyagát) megjavitják és megújitják; 

egyszersmind pedig a hő évszakban kellemes űditőszerűl használnak. 
Különösen vérhiány, sápkór, fehérfolyá, a havi tisztulás fennakadása , tehetetlenség, 

magtalanság, gyomorsav, főfájás, idegbaj ellen használva, kitünő segitséget nyújtanak. Már 

sok orvos legjobb sikerrel alkalmazta, nem tartalmaznak ártalmas alkatrészeket, tehát egészen 

egészéges egyéneknek is legjobban ajánlhatók a vér üditésére, s az egészség fenntartására. 

Mint tavaszi és nyári gyógyszer, tökéletesen pótolnak minden természetes vas és aczél vizet. 

sápa 

(6-10) 

Kivonat egy orvosi iratból : 

Tóth-Megyer, május 18. 1879. 

Önnek vastartalmú pezsgőporai, melyeket betegeimnél sokszorosan alkalmaztam , minde- 

nűtt, a hol vastartalmú készitmények voltak szükségesek, kellemes, üditő és hatályos szerül 

bizonyultak be. A betegek szivesen élvezik e porokat, s én önnek vastartalmu pezsgőporai sze 

rencsés összeállitása miatt öszinte szerencsekivánatomat nyilvánitom. 

Kitünő tisztelettel alázatos szolgája : dr. STERN, uradalmi orvos. 

Minden dobozban van 18 pár s ára 1 frt o. é. 

Raktár Kolozsvártt: Széky Miklós gyégyszerész. Szabadkán: Joó J, gyógy- 

szerész. Budapesten: Török J., Zágrábban: Mitlbach S., gyégyszerész uraknál, valamint az 
osztrák-magyar birodalom legtöbb gyógyszertárában is kapható. 

A nagyági királyi és társulati bányaműigasgatóság helyiségéhen,! Vahluas 8 

1, irás- 

tebbi határidőig közvetlen a bányaműigazgatóságnál benyujtandók, vagy 
posta útján akkép küldendők, hogy folyó év nugusztus I-ig 

200-250 kilogramm tartalmú hordókban, melyeknek kemény fából vas- 

A fennt kiirt olaj menynyiségből 2000 kilogramm folyó év 
20-ig m 

A szállitást el nem nyerőnek bánatpénze azonnal az árlejtés után, a 

az átvételi 

megye házánál tartandó nyilvános szóbeli árlejtés útján ki fog adatni. 

nyog, csép- 
lőgépek, minden nagyságua gőzka- 
zánok, malomjáratok, fűrész- 
rácsozatok, járgány- cséplő- 
gépek, mezőgazdasági eszközök 
olcsán kaphatók 

WEILER S. E-nél Budapst, 
V. Béla-útcza 6 sz. 

17 é. frtos tern eményt 
eredményezett számomra. (268) : (11) 

Ezt az nurat minden szerencsétlen lottójátékosnak jogosan ajánlhatom. 
Brünn, Brandt Károly. 

s (Aláirás közjegyzőileg hitelesitve.) 
Ez elismerésül Örlicé kudolf mathematikai tanár és irónak, Berlin W., Kurfürsten- 

strasse 125, (ezelőtt Wilhelmstrasse 127.) 
fagy 1 . alk az ő próbált lottó-utasitásai tekintetében Orliecé IR. Berlinben (Wil- 
Kérdésekre helmstrasse. most Kurfürstenstrasse 127) a mathematika tanára és 
iró, a legnagyobb készséggel W azonnal ingyen és bérmentesen felel 

berendezések bármikor 

gazdasági gópgyáa 
Szombathelyen, ajánlja 

kovácsolt vasállványu szilárd 
szerkezetü kézi cséplőgépeit, 
bármely erdélyi vasúti állo- 
másra bérmentve szállitva 

8S5 forintért. 
zzez Azonfelül 1-től 4 ló erőig álió és 

szállitható cséplőgépeit, nem különben minden néven neve- 
zendő gazdasági gépeket legolcsóbb árakon. 

Minden gépért egy évig jótállunk. 
Képes árjegyzékek kivánatra bérmentve ingyen küldetnek. 
Cséplégépeink Erdélyben Tordán 1875-dik évben 

TAUFFER FERENCZ úr által Kolozsvárról képviselve két első 
éremmel lőnek kitüntetve, s más több kiállitásnál, az idén pedig 
a székesfehérvári országos kiállitásnál mint legmagosabb kitün- 
tetés az arany éremmel lőnek kitüntetve. 256) (2-?) 

Valódi csak, 

ha minden dobozon 

a sas és az én sok- 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emmésztési bánmtalmak (mint étvágytalanság, szoru- 
lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellem. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. osat. ért. 

: - ; ; 
Eranczia Berszesz és só- 

A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 
és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemü sértéseknáél stb. sib. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

( 

OTT FIRANCZ, ezég (6-25) 

HKülönlegességei 
Bécs, Mariahilferstrasse Nro. 38. 

császárilag, királyilag kizárólagosan szabadalmazott 

PURITAS. 
Hajifjitó-tej. 

A Puritas nem hajfsték, hanem tejszerü felyadék, mely majdnem azon csodálatos 
hatással bir, hogy a fehér hajat meg fjitja, az-az lassankint még pedg legkésöbb tizen- 
négy nap alatt ama szint viszaadja, melylyel eredetileg bixt. 

Egy palaczk „Puritas" ára 2 frt (elküldésnél 20 kr. költség.) 
Hóvirás. Egyetlen szépitőszer sem versenyezhet kitünöség és jó hatásra a hóvirággal" 

Olajos üditő alkarrészekből előállitva, eltávolit ezen szer rövid idő alatt szeplőt ; májfoltokat, 
bőratkákat, bőrpattanásokat stb. és az arczbőrnek fénylő fehérséget, üde és finomságot kölcsö 
nöz Legjobb védszer az őszi és téli zord levegő behatása ellen, azért nélkülözhetlen női szé 
ri öszer különösen a farsangban, ára 1 forint. 
Bécsi pPipere rispor. Szent-Győrgy virág, fehér és rózsa szinben, a bőrön tartós és lát- 
ht ipoégra A jegkllnáb minőségü. A rizeport leginkább a folyékony szent-györgy- 

áni tulhatjuk, mi az arczszinnek feltünö gyengéd finomságot kölcsönöz. Egy 

Bilantine az egyedüli szer a szakál szépitése és puhán t rtására, minden zsirosság hátra- 
hagyása nélkül, ára egy palaczknak 80 kr. 

Helmine szarvasmarha-hajkenőcs orvosi utasitás szerint készitve a haj szépitésre és fenn- 
1 tartásáa, megóv a hajhullási korpaképződéstől és erősiti a hajbőrt; ára egy nagy tégelynek 

Dió-olaj zöld dióhéjból gondosan készitve, azon kitünő tulajdonsággal, hogy a fehér, ősz és 
vőrös hajnak egy termé zetesnek látszó sötét szint kölcsönöz, ára egy nagy palaczknak frt. 

La Jeune igen jeles szakál-növesztő, melylyel a szakált igen szép fekete, barna vagy sző- 
kére lehet festeni Fekete vagy sötétbarna hajnál a La Jeune igen czélszerüen alkalmazható 

ára egy levélkének a hozzá tartozóval 8 frt. 
lrania (hajszesz) kitünő hatással a haj és hajbőrre, a kigőzölgést elősegiti. őri 
Urenta a és fakadásoktól, elömebditja a hajaővést különösen Aallott retayganiaa ko 
iyphus, himlő, gyermekágy stb., ára egy nagy palaczknak 1 frt 50 kr. 
Hirpokrene, gyógyerejü szájviz rosz szag eltávolitására, rendkivűl jóltevő és üditő hatással 

ára egy palaczknak 1 frt 20 kr. 
Raktárak: HKolozsvárt: VALENTINI gyógyszerész Redoute soron 

Gyula Fehérvárt: Csiky Kristóf urná. 

1 

Derseh-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tl 

Bergenben (Nevégiában.) 

Ezcn halmáj zsirolaj valamennyi, a bereskedelemben előferduló faj kö- 
zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható 

2 
Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 
(69 Eőraktár. (29 52) 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. 

Raktárak a birodalom minden jó bhirnevü gyógyszertáraiban, avagy 
fűszerkereskedéseihen vannak. Raktár nélküli helységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. ez. kő- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolosvárti : Valemtini Ad gyégyszerész. Wolft 
Jámnos, gyógysz. Dr. Hiniz György, gyégysz. Széki Mikló, 
gyógysz. Biró János, gyógysz. Bietrich Sámamel kerek. Brassóban. 
jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ele, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
bev. Müller K, gyögysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutseh J. B. 

A. MOLI., k. -Lieferant, Wiem. 
.. 

INCI IGNÁL 
Elismert mint leghatásosabb valamennyi keserüviz között. 

a belgyógyászat tanára., Erlar ben. N Dr. Leube W gyógy . genben. „Nem okoz 

kelletlen mellékhatást , ha nagyobb adazhan vétetik. Sőöt még oly 
csetekben is, hol a bélnyákhártya izgatott, e víz fájdalom nélküli székletétet okozntt. 

Fr tanár és kir. tanácsos Budapesten. Kü- 
Dr. Korányi Frigyes, lönösen az által tünik ki, hogy en hén keserü, nem 
kelemetlen ízü és hogy még hosszabb használat utár sem zavarja meg az étvágyat és 
emésztést. 
Dr Gebharat Lajos tanár és a Szt-Róhus köz-kórház gaz- 

] 5 gatója, Budapesten. Könnyen véterherik és a 
többi budai vizekhez aránylag kevesebb mennyiségben és rövidebb idő alatt h z kedvező 
eredményt létre. 

; a Szt. János köz-kórház igazgatója Buda- 
Dr. Kiss Sándor, pesten. „Valamennyi budai keserüviz között kellemes íze 

és jeles hatása által tűnik ki: gyomor- és bélhurutnál, megrögzött székrekedésnél, alhasi 
vérpangásnál, valamint vértolulásoknál , aranyérnél, étvágytalanságnál sb." 

tanár és udvari tanácsos Bécsben. 
„Még hosszabb használatnál sincs semmiféle káros 

ajánlja dúsan ellátott 

kész férfi, női- és gyermek czipők 
rahtaáaráat. 

Legujab nagy választóékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellet:. 

Mindennemü megrenbdelések legrövifebb idő alatt reljesittetnek. 

Dr. Bamberger Henrik, 
hatása." 

az elmegyógytan tanára, kormánytanácsos 
Dr. Meynert Th. Bécsben. „A mérsékelt adagok és azok kiméletes hatása 
által e kóroda egybevágó heveny kóreseteinél gyakran fontos okijavalatnak elelnek meg." 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, v
agy számszerint 

azonnal teljesíttetnek. (418-10) (37- 50) 

Ezen viz kapható Csiky Imrénél Kolozsvártt : minden gyógy- 

Fő-szállitótelep CSERVINKA M. gyógyszerésznél Stomfán (Pozsonymegye). 

m 
Magukban foglalják a hires előpataki gyógyforrások oldó vegy- 

alkatrészeit és ezen asvány izek ybátásat fonozott mértekben 
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i hatása van e poroknak a gyomorburutban, gyomorgyöngeségben, étvágyatlan- 

ságban, gyomorpufiadásban, emésztési gyöngeségben , gyomorgörcsben , az ugy nevezett mell- 

égésben; továbbá máj- és lépdaganatban, epedugulás, sütűség és epekövek ellen és az ezen 

állapotokból származó makacs sárgaságban, nehéz lélekzés és szivdobogásban; a szélkórban, 

kozdődö vizkórban, különösen pedig az aranyérben, a vese, hugyhólyag és hugyeső hurutjai- 

ban, vese és hugykövek képződése ellen, az anyaméh idült takárjában és daganatában, fehér- 

folyásban, szédülésben, fő- és mellhezi vértorlódásban. 
E porokból egy adagnak akkora hatása van, mint 2 adag Seidlitz-pornak , felülmulja a 

drága Karlsbadi sót és nélkülözhetűővé teszi a budai s más keserü vizeket. 

ra egy 122 adagot tartalm zó doboznak 8S0 kr. 
Főraktár: Száva Gerő pyégy zaré znél Brass bar.- Kaphatá: minden tekinfé 

lyesebb gyógyszertárban. Kolozsvártt kiár: Dr. Hiniz György gyógyszor- 

tárában. - Ismét eladok arkedvezményben r z ülnek. 

szertár és fűszerárukereskedésben és a forrásigazgatóságnál 
Budapesten. (177) (5-6) 

ELTA.SSTELlÜn 
it lek tsts 

Sírobl. Baris és 
gazdasági gépgyára 

EuUDAPESTEN. IX. kerület, nmyúlutcza 1 
ajláanija 

legjobb szerkeze üű eséplő gépeit járgány és kézerőre, elismert jó rostáit, ekéit, cservágóit, szecskavágóit, répa- 

vágóit, kukoricza-morzsolóit, szoró vető gépeit, széna és szalma sajtóit, bor-sajtóit, szőlő zuzóit, u. m. 
mindennemü gazdasági gépeket és eszközöket a legjutányosabb áron. 
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jitl 

Raktár szinte 
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Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tano a betüivel Foloxsvárt 


